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1IMMOACHUTEJIBHAS 3AITMCKA

1.1 Heasb pucuummebl: CHOpMHUPOBATH Y CTYAEHTOB ()YHJAMEHTAIbHBIE OCHOBBI JIEKCUKOJIO-
MM COBPEMEHHOI'0 aHIJIMICKOrO S3bIKa.

1.2 Mecto mucuumimabl B cTpykrype OOIL: [lucuurmumna «JIeKCHUKOJIOTHS aHTIIHii-

CKOTO sI3bIKa» OTHOCHTCS K BApUATHBHOM YaCTH JUCHHUIUIMH 110 BeIOOPY Oj10Ka b1 (51.0.29).

I[HSI OCBOCHUS OTUCHUIIINHBI «JIeKCHKOIOTHS aHTJIMHUCKOTO S3BIKay CTYACHTBI UCIIOJIb-

3yIOT 3HAHHUS, YMEHMsI, HaBbIKH, COPMHUPOBAHHBIE B Ipoliecce U3ydeHus Tuciuiing «lIpak-
TUYECKUN KypC MHOCTPAHHOTO SI3bIKa (aHTIHICKHIA)», «O011ee si3pIko3HaHue», «McTopus sS3b1-

Ka».

OcBoeHne IUCHUIUIAHEI «JIEKCHKOIOrUs aHTJIMHICKOrO SI3BIKAa» SIBJISIETCS HEOOXOMUMOI

OCHOBOI1 AJId MOCICAYIOIIETO M3YUCHUA AUCHUIIIINH BapHaTHBHOﬁ qaCTu HpO(l)eCCI/IOHaJIBHOFO
HUKIIA, ITPOXOKACHUA MeJaroruaecKom IMPAKTHUKHU.

1.3 IncuuniinHa HanpapjieHa Ha (POPMUPOBaHMe CJIeIYIOLIUX KOMIIeTeHII:
IIK-2: cnocoGHOCTh OCYIIECTBIATH NENAarorHYecKyl0 JAEATEIBHOCTh 1O MPO(PHIHLHBIM

npeaMeTam (IMCHUIUIMHAM, MOJYJISM) B paMKax MporpaMM HadyalbHOTO, OCHOBHOTO OOILEro U
CpeaHero o0mero 00pa3oBaHus, HHAMKATOPAMHU JOCTHKCHUS KOTOPOH SBISICTCS:

IIK 2.8: cnocoOHOCTh MOHMMATh HAIMOHAJIBHO-KYJIBTYPHYIO CHEIM(UKY JTEKCHYECKHX

CAWHHNI MHOCTPAHHOI'O A3bIKa U MPUMCHATH UX B CUTyallUsAX MCXKKYJIbTYPHOI'O O6IlI€HI/I$I.

OIIK-8. CriocoOeH oCyHIeCTBIATh MEJarornyecKyro AESITeNbHOCTh Ha OCHOBE CIICLU-

AJIbHBIX HAYYHBIX 3HaHI/II\/JI; HHAUKATOPOM JOCTUKCHUA KOTOpOfI SABJIACTCA:

CTH.

OIIK-8.3 JleMoHCTpUpyeT cleuuaibHble HAyYyHbIC 3HAHM, B T.4. B MIPEIMETHOMU o0sa-

1.4 TlepeyeHb MIAHUPYEMBIX Pe3yJIbTATOB 00y4eHUs.

B pe3ynbrate u3ydeHus: AUCIUTUINHBI CTYACHT JOJIKCH

3HATh:

TEOPETUIECCKHE OCHOBBI JICKCHKOJIOTHN aHTITUHCKOTO SI3bIKA;

€IMHHMIIBI JICKCHYECKOTO YPOBHSI SI3bIKOBOM CUCTEMBI M MEXaHU3MBI MX B3aHMOJICHCTBHS C
MTO3ULIMA COBPEMEHHOMN HAYKH;

Hay4YHbIe KOHIENIINH (TOYKH 3pEHUs) 0 OCHOBHBIM T€MaM Kypca

HAI[MOHAJILHO — KYJIBTYPHYIO CHEIH(UKY SI3BIKOBBIX SBICHUM, MpPaBHIa U TPATUIINH
CTpaHbl U3y4aeMOro s3bIKa.

yMeThb:

pacKpbIBaTh CUCTEMHBII XapaKkTep JEKCUKU, ICTOYHUKH €€ 000TalleHUs ¥ SBOIOIHH;
OO0BSCHUTH, B UeM pa3NINYKNe/CX0/ICTBO KOHIEMIINI/ TOUeK 3peHus/ KIacCuPUKAIUi I3bI-
KOBBIX €IMHHII, HX JOCTOMHCTBA U HETOCTATKU;

UCIIONIb30BaTh 3HAaHUA O GopMe, CoaepKaHuu, GYHKIIMH Ha MaTepHralie KOHKPETHON Te-
MBI

MOKAa3aTh 3T 3aKOHOMEPHOCTH/OCOOEHHOCTH Ha CBOMX NMpUMepax (aHaJu3 THIIOB CJIOB,
CJIOBOCOYETAHUM);

BJIAJIETh:

HaBBIKAMM JIEKCHUKOJIOTHYECKOTO aHaJIn3a TEKCTOB;

CII0CO0aMH HMCITOJTB30BAHHMS JISKCHKOJIOTUICCKHIX TTOHITHH JUTSI OCMBICIICHUST KOHKPETHBIX
SI3LIKOBBIX SIBJICHUI;

HaBBIKAMH BBIICIIATH 00111e€/0CO0CHHOE B SI3bIKOBBIX SBIICHUSX.

1.5 O6mas TPya0eMKOCTh AUCHUILIMHBI «JIEKCHKOJIOTHUSI aHTIMICKOTO SI3BIKA» CO-

crapysiet 2 3auetHbie enuHuibl (2 3E)(724aca):

HporpaMMa npeaycMaTrpuBacT U3y4dCHUC MATCpUajla Ha JICKIUAX U na60paT0pHLIX 3aHA-

tusix. [IpemycMoTpeHa camocTosiTeNibHasl padoTa CTYJSHTOB MO TeMaM M pasnenam. [IpoBepka
3HAaHUH OCYIIECTBIIIETCS PPOHTAIBHO, HHANBHYATbHO.



1.6 O6bemM AUCHMILVINHBI U BUABI Y4eOHOM /1esITe IbHOCTH

O0beM TUCHUILIMHBI M BHIbI YUe0HOH IeiTeJIbHOCTH (0uHas ¢popMa o0yueHust)

Bua yueOHo# padoThl Bcero yacos Cemectp 4
OO0m1as TpyA0eMKOCTh 72 72
AyIUTOpHBIE 3aHATUS 36 36
Jlexun 14 14
JlaGopaTopHble 3aHITHS 22 22
CamocrosiTenpHas padoTta 36 36
Bun utoroBoro KoHTpOIs - 3a4€T

2 YYUEBHO-TEMATUYECKOE IIVIAHUPOBAHUE
YyeOHo-TeMaTHYECKHIi IIJIAH

AyAUTOpHBIE 3aHATHS Camocros-
HaumeHoBaHue Bcero
Ne JlabopaTopHble TeJlbHast
TeM (pa3aesioB) 4acoB Jlekunu
3aHATHSA pabora
1. | BBenenue B IEKCHKOJIOTHIO
8 2 2 4
2. | C1oBO Kak OCHOBHAas JIEKCHYE-
CKasl eMHUIA. Teopusl ClIoBa 8 2 2 4
3. | Cemantuueckas CTOpOHA
cioBa. Jlekcuueckoe 3HAUYEHHE
cioBa. CeMaHTHYECKasl CTpPYK-
Typa cloBa 12 2 4 6
4. | Mopdonoruueckas  CTOpOHa
cioBa. CrnoBou3MeHEHHE, CJIO-
BooOpa3zoBaHue, MopdeMuka
AHTJINHACKOTO A3BIKA 12 2 4 6
5. | ®paszeonorusi  COBPEMEHHOIO
AHTJINHCKOTO A3BIKA 12 2 4 6
6. | Jlekcuueckuit cocTtaB COBpe-
MEHHOTO aHTJIHHCKOTO SI3bIKa 12 2 4 6
7. | Jlekcukorpadusi coOBpeMEeHHOTO
AHTJINHACKOTO A3BIKA 8 2 2 4
3auér
HUTOTI O 72 14 22 36
NuTepakTUBHOE 00YUYEHHE 110 JUCHUILIMHE
dopma Koa-
HaumenoBanue Bun p
Ne HHTEPAKTUBHOIO | BO
TeM (pa3aesioB) 3aHATHA
3aHATHA JacoB
1. | Mopdonorudeckass cropona ciosa. CioBo-
Jlabopatoproe | Pabora B Masbix
M3MEHEHHE, CI0BOOOpa3oBaHuE, MOpdpeMHKa 4
N 3aHATHE rpymmax
AHTJIMHCKOTO SI3hIKA
2. | ®dpaseosioruss COBPEMEHHOTO aHTIJIMHCKOTO Jlexuus nuckyc-
JIEKIUSA 2
SI3bIKA cust
3. | Jlekcudeckuii COCTaB COBPEMEHHOTO aHTJIUHi- E— Jleknus nuckyc- 5
CKOr'O SI3bIKa cust
HUTOI'O 8 u.




3 COIEP’KAHME TEM (PA3/EJIOB)

Tema 1. BBenenne B JIeKCHKOJIOTHIO.

Jlekcukosorus Kak ocoObli pa3zien JMHIBUCTUKU. 3a/ayM JIEKCUKOJIOruu. Pa3nens! nek-
CHKOJIOTHH: TEOpHs CJIOBa, MOP(OIJIOTHS, CEeMaHTHKA, (Ppa3eosiorusi, JIGKCHIECKUN COCTaB, JIEK-
cukorpadus. [Ipenmer nexcukonorun. IlonsaTre nexcuueckoit cucremMsl U €€ cTpyKTypsl. I1oHs-
TUE JIEKCUYECKOW €IMHUIbl. THUIbI JEKCUYECKUX €IUHUI]: CIOBO KaK OCHOBHAas CTPYKTYpPHO-
CEeMaHTHYECKasl eIMHMIIA s3bIKa, MopdeMa, ppazeosiornyeckas equHuna. CXoacTBa U pa3iudus
MEXy TpeMsl TUIIaMU JIEKCUYECKUX eAuHML. Jlekcukonorus kak pa3BuBaromasics Hayka. IIpo-
0J1eMBbl JIEKCUKOJIOTUU: 0030p TEOPETUYECKMX M METOJOJOTMYECKUX IO3ULMHA COBPEMEHHBIX
JIEKCUKOJIOI'OB, COIIOCTABJIICHUE OCHOBHBIX ITOAXOA0B. METON0I0rNYECKHUE MOAXObI B JIEKCUKO-
noruu. Teopus onnosunmid. IlonaTtne nexcuyeckoi onmo3unuu. Jlekcndyeckas ONmo3ULMS Kak
OCHOBA METOJIMKU U3YUEHUS JIGKCHYECKUX eINHUI. MeTob! Jekcukoaorun. Oomas JIeKCHKOIIO0-
rus. CnenuaneHas Jekcukosorus. Ilpuxiiagnas nexcukosnorus. Mcropuueckas JIEKCHUKOJIOTHUS.
CpaBHuTeNnbHAs JIEKCUKONOTHS. CBSI3b JIEKCHKOJIOTHU C (DOHETHUKOW, CTHIIMCTHKOW, TpaMMaTH-
KOM M IPYIMMHM pa3[ellaMH JUHTBUCTUKH. TeopeTrdeckas W MpakTU4ecKas 3HaYUMOCTb JIEKCH-
kosnoruu. llenu m 3amaum Kypca JE€KCHKOJIOTMH. DTallbl pa3BUTHUS JIEKCUKOJIOTUU Kak paszena
JMHTBUCTUKU. M3yueHue CTpyKTypbl U CEMAaHTUKHU JIEKCUYECKUX €AMHULl B IPEBHUN IIEPUOI U B
cpeaHHe BeKa. XyI0KeCTBeHHasi (DYHKIIMSI CIIOBa B aHTUYHOM puTOpuKe. EBporeiickas Tpasiu-
nus. Hayka o cioBe kak 4acTb rpaMMaTHKU. BelienieHue Teopun cioBa U3 rpaMMAaTUKH U MTOSIB-
JeHue TepmuHa "nekcukosorusa'. JleneHue JeKCUKOIOTUU Ha Pa3/Ieiibl 10 HAMPABICHUSIM UCCIIe-
JIOBaHUs (CPaBHUTEIBHO-UCTOPHUECKAs) U IO NpEeIMEeTy HCCIeA0BaHMs (CeMaHTHKa JIEKCHYe-
CKuX enuHHI). V3yueHune CTUIEBOH, TEPPUTOPUAILHONW U CONMATIBHON AuddepeHnnanum Jek-
cuku. JlanpHeillee aejgeHre JEKCUKOIOIUU Ha pa3fensl (o01as, crenyanbHas, UICTOpudecKas,
CpaBHUTENbHAS, TIPUKIIATHAS JIEKCUKOJIOTHS), GOPMYIIMPOBKA MX 3a]1a4 M ONpPEeSICHHE MaTepH-
ana uccnenosanus. [lepconanum.

Tema 2. Ci10B0O KaKk OCHOBHAs JIeKCHYecKas efuHuna. Teopus cjoBa.

[IpoGnema 3HaKOBOCTH CIIOBa, MpoOJeMa BBIIEIECHUS CI0Ba B sI3bIke M peu, [Ipobnema
onpezaeneHus ciaosa. CI0BO Kak OCHOBHasl CTPYKTYpPHO-CEMaHTHUECKas €IMHULA sA3bIKa. [lnan
BbIpaXXEHU (JIEKceMa) U IUIaH cofiepKaHus (ceMaHTeMa). SI3bIkoBbIe acneKThl ciioBa. CI0BO Kak
o0mui O0BEKT M3Y4EHHUs JIEKCUKOJIOTHUH, TPaMMAaTHKH, (POHETHKH, CTUIMCTUKU. Paznuunble
MOJXO/Ibl K ompeziesieHuto cioBa. [Ipodiaemsl TepMuHoynoTpedienus. HoMuHaTuBHas QyHKIMS
cioBa. CinoBo u mopdema. CiioBo u cinoBocouetanue. CioBo U npeioxxenne. KommyHukaTus-
Has QyHKIus cioBa. CIIOBO U MOHATHE: CXOACTBA U paznuuus. Teopus ciosa. [Ipobiema 3HaKO-
BocTu. [loHsATHE 3Haka. Tumbl 3HaKoB. 3HaK Kak MpeaMeT u3ydeHus ¢puiocopuu, MaTemMaTuie-
CKOM JIOTUKH, JTJUHTBUCTUKH, ICUXOJIOTHH U CEMUOTUKU. CEMHUOTHKA M CEMUOJIOTUS: TPOOIEMbI
TEPMUHOYNOTpeOIeHHs. 3HaKoBbIE Teopuu. McTopus pa3BUTHs 3HAKOBBIX TeOpHil.. 3HAK Kak
JIBYCTOPOHHSIS equHuIa B ¢punocodpuu. 3akoH 3Haka B. pon ['ym6onbaTa. CrioBo 1 3HaK: 3HAKO-
BbIIl XapakTep cioBa. 3bIk kak cucrema 3HakoB. Teopusa @. ne Coccropa. CTpykTypa JIMHIBU-
CTHYECKOro 3Haka. KoHIeNnuuu CTpyKTypbl CIIOBECHOTO 3HaKa. 3HaK KaK OJHOCTOPOHHSS CYII-
HOCTb (3HaK ecTh (popMa). 3HaK Kak JBYCTOPOHHSS CYIIHOCTD (3HAK eCTh (hopMa U cojiepiKaHue).
3HaK Kak TPEXCTOPOHHSISI CYIIHOCTh (3HAK e€cTh ¢opMa, coepxaHue U (PakTop S3bIKOBOU JIHY-
HocTH). IloHATne sA3bIKOBOM JInyHOCTU. CTPYKTYpa A3BIKOBOM JMUHOCTU. Te3aypyc. JIeKCUKOH.
[TparmaTuka. [lonarue 3HakoBo# cutyaruu. [lonsTue koHuenrocdepsl. 3HaKk Kak Oojee ClIoxk-
Has cylHOCTb. OCHOBHBIE YEPTHI 3HaKa: IBYCTOPOHHMI XapakTep, MIPOU3BOJIbHOCTb, HHTEHINO-
HanbHOCTh. Cxema 3Haka. [lonHble u penyuupoBaHHble 3HaKU. [IpobieMa OTENBHOCTH CIIOBA.
[TpunMnsl BbIENECHUS 0B (rpaduueckuil, HOHETUUECKUN, CTPYKTYPHBIH, MOP(OIOrHYECKHi,
CHHTaKCHUYECKUH, ceManTrueckuii). [Ipobmema ToxxaecTBa ciioBa B si3bIKe U peud. Tpu Bua Ba-
ppupoBaHus Jnekcembl. CiaoBodopma. CroBoynoTtpedbnenue. Knaccudukanus cioB mo rpamma-
TUKO-ceMaHTH4eckoMy npusHaky. Yactu peun. Knaccudukanus no cnocoO0y HOMMHAIUMK: 3Ha-
MeHaTeNbHbIe U ciyxeOHble cioBa. Knaccugukarus no GpoHeTnuecKoMy MpHU3HAKY: OJHOYIAp-



6

HbIe 1 MHOTOYyapHble cioBa. Knaccudukanus mo MmopdosornieckoMmy Npu3HaKy: U3MEHseMble
U HEU3MEHseMbIe, IIPOM3BOHbBIC U HEMIPOU3BOIHbIE cioBa. Kimaccudukamus no npusHaKy MOTH-
BUPOBAaHHOCTH: MOTHBUPOBAHHbIE M HEMOTHBHpOBaHHBIC. Knaccudukanus mo CTpyKTypHOMY
MpU3HAKY: IeJibHbIe U uleHuMble. Kiaccudukanus no ceMaHTHUECKOMY MPU3HAKY: OJAHO3HAY-
HbI€ U MHOTO3Ha4HbIe, a0COJIIOTHBIE W CHHCeMaHTHuYHbIe. Kiaccupukanus mo MCTopudecKkoi
MEPCIIEKTUBE: apXau3Mbl, HICTOPU3MBI, Heosoru3Mbl. Kinaccuduxarms no chepe ynorpeOiaeHus:
TEPMUHBI, MPO(ECCHOHATU3MBI, TUAIEKTU3MBI, aprOTU3MBbI, >KaprOHU3MBI, CICHT, KOJJIOKBHA-
au3Mebl 1 ap. Knaccudukaims no nepuBalliOHHBIM CBSI3AM: OJHOKOpeHHbIE cioBa. Knaccuduka-
U] IPU3HAKY CEMAaHTHUYECKOW KOPPENSLUN: CHHOHUMBI, aHTOHUMBI, TUIIOHUMBL. Knaccuduka-
Us 10 3ByKOBOMY U CEMAHTHYECKOMY IMPU3HAKY: OMOHHMMBI, MApOHUMBI. VcTopus pa3BuTus
TEOPUH CJIOBA.

Tema 3. CemanTH4YeCKAasl CTOPOHA ¢JI0OBA. JIekcnueckoe 3HaUYeHue ciaoBa. CeMaHTHYeCKast
CTPYKTYpa ¢JIOBA.

[Tonsitre cemanTuku. [Ipeamer ceManTUKH. 3a1a4 CEMAaHTUKU. 3HAYCHHUE KaK OOIICHAaydHAs
npobaema. [Ipo6nemsl ceMaHTHKU. PasrpaHndyeHue MOHITHI CEMaHTHUKU, CEMUOTUKH, CEMHOJIO-
rum u cemacuosioruu. OOmas Teopust U TUNONOTHs 3HadeHus. [Iprupoaa 3HaYCHUS: YaCTHBIC TEO-
pUM 3HaueHUs. 3HAUCHHUE U 3HAK. TpU HaNpaBJICHUs B IOHUMAHUS 3HaYEHUsl. 3HAUUMBbIE CUTYa-
1. Tunonorus 3aauenuii. [lemu tumonorun. OcHoBHAs Kitaccuukamms (AMIUTHKAITHOHHOES
3HAYCHHUE U 3HAKOBBIN THI 3HAYCHUS, KOTHUTUBHOE U IMparMaTHYeCKOE 3HaYCHUE). SHAUCHUS
clioBecHBIX 3HaKkoB. KorantusHOe 3HaueHne. KOHTEHCHOHALHBIM 1 HHTEHCHOHAIBLHBIM KOMITO-
HEHTBI KOTHUTUBHOTO 3HaueHMs. Bemu u npuzHaku. IHTEHCUOHA U SKCTEHCUOHAJT TTOHSTHS.
TuIbl 3KCTEHCHOHAJIBHOTO BapbUPOBaHUs. THUIIbI KOHTEHCHOHAIIBHOTO BapbUPOBaHUs. Busl
KOHTCHCHOHAJILHOTO 3HAYEHUS: CHTHU(DUKATUBHOE U JICHOTATUBHOE 3HA4YCHME. THIIBI ICHOTA-
TUBHOI'O 3HAYEHHUS: MUHUMAJIbHOE U Pa3BEPHYTOE 3HAUCHUS. [IOHATHUS JTEKCUYECKOT0 U rpaMMa-
TUYECKOTO 3HAUCHUH B TpaAUIIMOHHON TuHTBHCTHKE. [IpoOnems! nekcuueckoit cemantuku. Co-
OTHOIIIEHUE JIEKCUUECKOT0 3HAYCHUS U MOHATHS. CTPYKTypa JIEKCHYECKOTo 3HaUeHus. JBa Tuma
CTPYKTYpHbI 3HaueHUs (KOTHUTUBHOE U MIparMaTudeckoe 3HaueHus ). [loHsATHEe ceMaHTHYeCKOTo
npu3Haka. THTeHCHOHANI M UMIUTUKAIIMOHAJ 3HaueHus. PoioBu0BbIe crieinpUKau HHTEHCH-
OHasa 3HadYeHus. THITsl UMITUKAIMOHaJIa 3HaueHHss. KoMIOHEeHTHBIN aHaianu3 3HadeHusa. CeMa.
3ajaun KOMIIOHEHTHOTO aHaiu3a. [locinenoBareTbHOCTF KOMIIOHEHTHOTO aHanu3a. Mepapxus
MOHSATUI: TUIEPOHUM, TUTIOHUM, 3KBOHUM. Turnsl ceM. CeMHbII cOCTaB KOHTEHCUOHAIBHOTO
3HaueHwus. [lonstue momucemun. CojeprkarenbHble CBSI3M 3HAYCHUH MHOTO3HAYHBIX CJIOB. Me-
XaHU3Mbl METOHUMUYECKOUTpOIIen3aui. Moaenn METOHUMUYECKOH Tporen3anuu. MexaHnus-
MbI MeTadopbl 1 METOHUMHUHU. CeMaHTUYECKHE MPOIECCHI (paclIMpeHne, Cy>KeHHUE, YITydIlleHue,
YXyALIEHUE 3HAYCeHU). 3HAYCHHE U KOHTEKCT. THUIBI MOTHBAIIMH JEKCUYECKUX SIUHMIIL: (PoHe-
TAYeCcKasi, MOphosIorndecKas, ceManTuueckas. KoHrenus mpon3BoIbHOCTA — HEMTPOU3BOIHHO-
ctu ®@. ne Coccropa. Posib sI3bIKOBOM JTMYHOCTH B YCTAHOBJICHUU CBS3M MEXAY HOpMOil 1 3Haue-
Huem. Haponnas stumonorus. Jleatumonoruzanua. MeTtosr ceMaHTHYECKOTo moisi. Meroy onu-
CaHMs JIEKCUKO-CEMaHTUYECKHUX Ipynn. MeToa KOMIIOHEHTHOTO aHAJIA3a.

Tema 4. Mopdonornyeckasi cropona ciaosa. CJI0BOM3MeHeHHue, CJ10B000pa3oBaHue, MOp-
(peMmuKka aHIVIMMCKOIO SA3bIKA.

Mopdonorus kak yacte TMHTBUCTUKH. [Ipenmer mopdonoruu. [Ipodaemsr Mmopdoioruu.
3amaun mopdonoruu. Mopdosornueckas CTpykTypa cioBa. Mopdema Kak OCHOBHAsI €IUHUIIA
mMopdonorun. Mcropus uzyuenne moppembl. Mopdema B nonumanuu M.A.bonysna ne Kyp-
TeHe. Mopdema kKak ABYCTOPOHHSS €IMHMIIA s3bIKa. MopdeMa B MOHUMaHWU aMEPUKAHCKUX-
JUCKpUNTUBUCTOB. Mopdema Kak OJHOCTOPOHHSS eIMHUIA A3bIka. Mop(d Kak KOHTEKCTyalnbHas
peanu3anus Mopdemsl. Amtomopd. Mopdononorudeckoe BapprpoBanue. Tumnbsl Mopdhem. Kop-
HeBble Mopgembl. CBOOOHBIC U CBS3aHHBIE KOpHEBble MOp(eMbl. VICKOHHBIE U 3aMMCTBOBAH-
Hble KOpHEBBbIe MopdeMbl. Addukcanpabie Mopdemsbl. [Ipeduxce. CrnoBooOpa3oBaTebHBIC
npepukcel. Cypdukcel. CloBoU3MEHUTENbHBIE M CI0BOOOpa3oBareibHble cyddurcel. [loct-
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¢ukcel. Uateppukcel. Uuduxcel. Kondpukcel. Jlekcuueckoe 3HaueHue npedukcoB u cyppuk-
coB. I'pammarnueckoe 3HaueHue cypdurcoB. Cydhdukcol yacteit peun. J[MaxpoHHBIH U CHH-
XpOHHBIN Mopdonornyeckuid aHanu3. Tpu ypoBHS CHHXPOHHOTO MOP(OJIOTHYECKOTO HCCIEI0-
BaHUs B pycckoi Tpaauuuu. CioBou3MeHeHHe. 3aaud CIOBOM3MEHUTENBHOIO aHAIN3a U MPo-
nenypa. CriocoObl ciioBou3MeHeHus. J[aHHBIE CIIOBOM3MEHUTENBHOrO aHanu3a. MopdemHbIil u
CJIOBOOOpa30BaTENbHBIM BU/BI aHAN3a, UX 3a/a4d U Ipouexypa. BepTukambHble M TOpU30H-
TaJbHbIE PSAblI comocTaBieHUs. TpEéXypoBHEBOE comocTaBiIeHHUE. JJaHHBIE CIOBOOOpa30BaTEb-
HOTr'0 ¥ MOP(QEMHOro BUJI0B aHanu3a. OCHOBHbIE NOHATUS MOppeMUKH. OCHOBHBIE IIOHATHUS CIIO-
BOoOOpa3oBanus. EBpomeiickas U amepuKaHCKas Tpagulus. AHAJIU3 M0 HEMOCPEACTBEHHO CO-
crapisitoniuM. CriocoObl ciioBooOpa3zoBaHus. Mopdoaoruueckuil cnocod cioBooOpa3oBaHUS.
Mopdonoro-CHHTaKCHYECKUH CIOCO0 CII0BOOOpa3oBaHus. JIEKCMKO-CEMaHTUYECKHH CIIOCO0
cioBooOpa3oBanus. OOpa3oBaHNE OMOHUMOB. JIEKCHKO-CHHTaKCHUECKUIl c11ocod ci10Bo0Opa3o-
Banus. OOpa3oBaHue cioBa U3 cioBocoyeranusi. Mopdemuka 1 ciIoBooOpa3oBaHHUE: COOTHOIIIE-
HUE MOHATUN YWIEHUMOCTH U MPOU3BOAHOCTH. [IpMHIMIIBI TPOM3BOIHOCTH. MeETo1 KOMIIOHEHT-
HOT'O aHaJIMu3a.

Tema 5. ®pa3eos10rusi COBPEMEHHOI0 AHTJIMMCKOI0 sI3bIKA.

®pazeosnorus Kak paszeln JeKCHUKOIOTUU. 3HadeHus Tepmuna "¢pazeonorus”. [Ipobdremsl u 3a-
nauu ¢paszeonoruu. [Ipenmer ¢pazeonorun. Ppazeonornyeckas eAUHUNA KaK 3HAK BTOPUIHON
HoMHHAIUU. CTPYKTYypHO-CEMaHTHYECKHEe OCOOCHHOCTH (ppazeosnornueckux eaunuil. Ilpupona
CEeMaHTHYECKUX KOMIIOHEHTOB (ppaseosnormueckux enuHun. CHHTaKcHYeckoe W Mopdororuye-
CKOe CTpoeHHe (pazeonorndeckux enauHul. CBs3u (Hpa3eosoruu ¢ JEKCUKOIOTHEH, CHHTAKCU-
coM U cioBooOpazoBanneM. dpazeonornueckas nepuBanus. Opaseonornyeckoe 3HaueHue. Tu-
Ibl 3HAUYCHUH (PpazeosornyecKux eIWHUIl. XapaKTepusylollee 3HaueHHe (ppazeosornueckKux
enunul. OCHOBHBIE NPU3HAKU (Pa3eoIOTUYECKON €IUHHIIBI: YCTOMYMBOCTh M BOCIIPOU3BOIM-
MocTh. CXOJCTBa U pa3inuuus Mexay (pa3eoraornueckoi equHuLe u cinoBoM. CXoJICTBa U pa3-
YU MEXITY (Ppa3eoornyeckoi eIuHuIel 1 cBOOOJHBIM cioBocodeTaHueM. Kpurtepuu pasz-
rpannueHus. OyHKIuKM (paseonornyeckux eauHuil. Tumsl ¢paseonornyeckux eauHui. Kiac-
cuduKkanys Mo ceMaHTudeckoMmy npusHaky. Knaccudukanus no pyHKIHOHAIBHOMY MPHU3HAKY.
Knaccugukanus mo KOHTEKCToJOrM4eckoMmy mpu3Haky. Knaccudukanms mo Tematndeckoi
npuHaUIe)kHOCTH. Kiaccugukanus mo Jekcuko-rpaMmaTHueckoMy npusHaky. Knaccudukanus
1o CTUIeBOMY npu3Haky. DyHKIMOHATBHO-CTHIUCTHYEeCKas Auddepenumanus ¢ppaszeonornye-
ckux eauHun. Knaccudukamus A.W.CmupHuiikoro. ®dpaszeonoruyeckas: MOJUCEMHUS, OMOHHU-
MUs, CHHOHMMHUS, aHTOHUMHUSI, BApUAaHTHOCTb. MeTozs! (pazeonorun. @opmel peasnzanuu ¢ppa-
3€0JI0TMYECKHUX €UHULL B PEYH.

Tema 6. JlekcuueckHii COCTaB aHIJIMIICKOI0 sI3bIKA.

[ToHsTHE NEKCUYECKON CHCTEMBI s13bIKa. ENMMHUIBI Tekcuueckoro coctaBa. CtpaTuduka-
[IMS JIEKCHYECKOTO COCTaBa aHTIMHCKOTO SI3bIKA: TPYIIUPOBKA CIIOB IO XapaKTepy mapaaurMa-
THYCCKUX OTHOIICHUN. DTHMOJIOTHS JEKCHUCCKMX CAWHHMI] aHTJIUMCKOTO S3bIKa. DTaIlbl 3auM-
CTBOBaHMsI CJIOB. ['eHeTHUecKas XapaKTEPUCTHKA JIGKCMYECKOTO cocTaBa. VICKOHHas JIeKCHKa.
NHpoeBponeickuii 3JeMEHT JIEKCUUECKOT0 COCTaBa. I'epMaHCKUil AJIEMEHT CIIOBAPHOTO COCTaBA.
CoOCTBEHHO AHTIIMHCKHAH DJIEMEHT JEKCHYECKOI0 COCTaBa. 3aMMCTBOBAHHEIE CIIOBA U UX THIIEL.
[Tporiecc acCUMUISAIMN UHOSI3BIYHBIX CIIOB. JIMHIBUCTHUYECKHE U YKCTPAMHTBUCTHUYECKUE (haK-
TOPBI 3aMMCTBOBaHUA. VICTOYHUKM 3aMMCTBOBAaHHI. DTHUMOJIOTUYECKUN CIIOBAPh AHTJIMICKOTO
a3pika. ClI0Baph HHTEPHALMOHAIBHBIX clIOB. ClIOBaph MHOCTPAHHBIX CIIOB. POsb 3aMMCTBOBaHUSA
B oforaieHnu cioBapHoro cocraBa. OmMonuMbl. OMopoHbl. OMorpadsl. CoOOCTBEHHO OMOHUMBI.
Hcrounnku omoHumuu, cioBapu. [laponumsl. CioBapu napoHUMOB. CXOICTBO COAEpIKAHUSA.
Cunonnmbl. CuHOHMMUYECKUH psaa. CHHOHMMUYECKas TOMHHAHTa. Tunbl CHHOHUMOB. McTou-
HUKA CHHOHUMUH. DBemus u aucdemusi Kak BUABI CHHOHUMHH. DB(HEMU3MBI KaK XapaKTepHas
yepTa aHMJIMICKOrO si3blKa U KyJbTyphl. Cl10Bapu CUHOHUMOB. Jlekcuyeckasi onmno3uiusi. AHTO-
HUMBI. AHTOHUMUYECKUU psif. Tunbl anTOHUMOB. McTouHuku anToHMMUU. CloBapu aHTOHU-
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MoB. KonBepcusbl. Bxitouenue. I'nnepo-rumioHMMUYECKUE OTHOLIEHUS. [ pynnmupoBKY CIIOB 1O
ucropuyeckoil mnepcnektuBe. Heomoruszmpl. CioBapu HOBBIX CJIOB. Apxau3mbl. VCTOpU3MBIL.
VYcrapesaromue ciioBa. ['pynmnupoBKH CIIOB MO MPOUCX0XkACHHUIO. VICKOHHBIE cl0Ba. 3aUMCTBO-
BaHHbIe cioBa. OkkaszuoHanusMmbl. [loTeHumanpHble ciioBa. ['pynmupoBKa CJIOB MO JIEKCHUKO-
rpaMMaTH4ecKoMy MpHu3HaKy. YactepeuHas TpynnupoBka. I'pynmupoBka mo MopgoIornuecKo-
My Ipu3HaKy. ['pynmnupoBka cjaoB o mparMaTH4ecKOMy IMpHU3HaKy. ['pynmnupoBka cioB mo cde-
pe ynorpebnenus. CTHUIMCTHYECKAsT MAapKUPOBAHHOCTH AHTJIMMCKOTO si3bIKa. CTHIMCTUYECKH
HelTpanbHas (MeXcTuiieBas) Jiekcuka. Bapuanuu anrnuiickoro sizbika. Kiaccudukanus nexcu-
geckoro coctaBa 1o chepe ymorpeOienus. CTaHIapTHBIN aHTIHICKUE s3bIK. OmpeneneHue
CTaHJapTHOCTH sA3bIKa. OCHOBHBIE YEPTHI CTAHAAPTHOTO AaHTIUICKOTO s3blka. CTaHIapTHAS JIeK-
cHKa: opUIMaIbHAs JIEKCHKA, pa3roBOpHas JeKCHKa. CTUIMCTHYECKH MapKUPOBAaHHAS JIEKCHKA.
HecrangapTHbiil aHrimickui sa3b1k. OCHOBHBIC YEPThl HECTAHAAPTHOM Jiekcuku. [IpocTropeune.
Crenr kak TabynpoBaHHas jekcuka. CriocoObl ClIoBOOOpa30BaHUsl CICHTOBBIX CIIOB. [IpuunHbI
nosiBiieHus cienra. CiieHr u xaprot. JKapron kak HCTOUHHK cieHra. Aprotusmsl. Knaccuduka-
1Sl JIEKCHYECKOTO cOoCTaBa 1o reorpaduyueckoMy npusHaky. TepputopuanbHas quddepeHima-
nus jgexcuku. uanektsl. Knaccudukamus gekcHueckoro cocrapa mo COUaIbHOMY MPU3HAKY.
ConmanbHas quddepeHnmanus Tekcuku. Kimaccupukamnms JeKCHYECKOro COoCcTaBa 10O 3THHUYE-
CKOMY IMpHU3HaKy. BapuaHThl aHTJIMHACKOTO S3bIKA.

Tema 7. Jlekcukorpadgusi COBpeMEHHOI0 AHIJIMHCKOTO sI3bIKA.

Jlexcukorpagusi Kak paszies JEKCUKOJIOruu. TeopeTuueckas U IMpaKTHUecKas JIEKCHKO-
rpadus. @ynkuuu nekcukorpaduu. [Ipenmer nekcuxorpaduu. Metoasl nekcuxkorpaduu. Tpu
CTajuu pa3BuTHs Jekcukorpadpuu. locnoBapHas cragus u e€ pyHkuus. [Ipeanocsliky BO3HUK-
HOBeHHs cioBapeil. OcoOeHHOCTH JIpeBHUX clioBapel. Tumbl ApeBHUX cioBapeil. Panuss cio-
BapHas cragus u e€ Qynkuus. EBponelickas Tpaauuus cpenHeBekoBbs. Jlekcukonsl. [lepeBoa-
HBIE CJIOBApHM MACCUBHOIO M AKTUBHOTO Tuna. J[Bys3bIUHBIE CIIOBapH XXHBBIX sI3bIKOB. HopMma-
TUBHBIE cioBapu. [losBiIeHMEe MHOTO3HAYHBIX CIIOBAPEM M KOMIEHIWYMOB. Pycckas JIeKCHKO-
rpa¢us 18-19 Bexos. Ilepuon pa3Butoit nekcukorpaduu u ero Gpyakuus. [losiBieHne HOBBIX TH-
noB cioBapei. OHOS3bIUHbIE cl0Bapu. [[Bys3bIuHbIe ciaoBapu. MHoros3brunble cioBapu. Cre-
nuaneHble croBapu. Jlekcukorpadus 18-19 Bexos u e€ ¢pynkuus. [Ipodiaems! 1 3a1a4n JEKCUKO-
rpa¢uu. Pa3paboTka o0Imiei TUMOJIOTUH CIIOBApEel W CIOBapei HOBBIX TUIIOB. THIIBI CIOBapeu.
JIMHTBUCTHYECKUE U SHIMKIIONEANYECKHUE CIOBAapU. THUIBI JIMHIBUCTHYECKUX clloBapel. CioBa-
pu HOBOTO MOKoJieHus. [Ipobnema MakpocTpykTyphl ciioBapsi. OT6op cnoB ais cioBaps. [Ipun-
LIMIIBl PACIIOJIOKEHHUS CIIOB B CIOBAapHBIX cTaThsX. [loHATHEe cnoBapHO cTarbu. CeMaHTHUECKHE
CBSI3M B CIJIOBape - MapaJurMaTUYecKue U CUHTarMaruyeckue. THUIbI CIIOBapHBIX ONpPEEICHUN.
Cuctema nomer. Tunsl s3p1k0BbIX MiLTIOcTpanuil. [logaua ¢paseonorun. Dtumonorus. lepusa-
IIUOHHBIE CBSI3U CJIOB.

4 METOANYECKHUE PEKOMEHIALIMU (YKA3ZAHUS) VIS CTYAEHTOB 110
N3YYEHUIO JTNCIUITJIMHBI

PabGoTa Ha nekmun

1. He 3anuceiBaiiTe kaxaoe cioBO mnpernoaaBaTess. OUKCHUPYUTE OCHOBHBIE IOJOKEHUS,
OTpeieNIeHUs] TEPMUHOB, KIAaCCU(PHUKAIIMK U T.II. B BUAE CBEPHYTOro KOHCIIEKTa. Boinensiite 3a-
TOJIOBKH U BOXXHYIO HH(OPMAITHIO MAPKEPOM.

2. OdopmnsiiTe MmaTepuan TakuM 00pa3oM, 4TOOBI €T0 JIETKO MOKHO OBLIIO BOCCTAHOBHTH B
Pa3BEPHYTHIN KOHCMEKT.

IMoaroroBKa K J1a0OPATOPHBIM 3aHATHAM

1. HaunuTte moAroToBKy K MpakTUYECKOMY 3aHSTHIO C MTPOCMOTpa JieKuuu. Beiaenure map-
KEepOM €€ KJTIOUEBbIE TIOJIOKEHUSI U TEPMUHBL.
2. OOpatuTe BHUMaHHE Ha HEOJHO3HAYHOCTh TPAKTOBOK KIJIIOUEBBIX MOHSTUN B HAYYHBIX

UCTOYHMKAX. M3ydnre aBTOPCKYIO apryMEHTalUI0 U IPEIIaracMblid s3bIKOBOM MaTepuas Ui
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WLTIOCTpali. byabTe TOTOBBI TPOKOMMEHTHPOBATH CYIIECTBYIOIINE TPAKTOBKU HA 3aHITHH, U
apryMEHTUPOBAHO TMPUHATH CTOPOHY OJHOTO U3 aBTOPOB MCTOYHUKOB WU C(HOPMYIHPOBATH
CBOE BUJICHUE.

3. [TepepaboTaiiTe cOOpaHHBII U3 HECKOJIBKUX UCTOYHUKOB MaTepuai u 0pOpMUTE HA KaxkK-
JIBIA KJIFOYEBOM TEPMUH CTAThIO MO MPUHIMUITY SHIMKIONEIAYECKON, TONOIHSS €€ COOCTBEHHBI-
MU KOMMEHTApHUSIMHU.

4. BrimonHuTE yKa3aHHbBIE MPENoiaBaTeeM YIpaK HEHUSI.

5. [TonGepute cOOCTBEHHBIN S3BIKOBOIM MaTepuall Ui WUTIOCTPAIIUN U3y4aeMbIX OHATUN U
JnomonHuTe UM craThu. CTaThs JODKHA TPUOOPECTH YepThl Balllell MHTEIUIEKTYaJIbHON COO0-
CTBEHHOCTH.

IMoaroroBka K 3a4eTy

1. O3HAaKOMBTECh CO CHMCKOM 3a4ETHBIX TEOPETUUYECKHX BOIPOCOB M MPAKTHUECKUX 3a]a-
HUI 10 Hayajga u3y4eHus Kypca.

2. W3yuaiiTe M0 BO3MOXHOCTH BCE PEKOMEHJIyeMble MO TUCIUILUIMHE WUCTOUYHUKH HAYYHON
JTUTEPATYPHI.

3. [TprobpeTuTe A MOATOTOBKU K 3aHATHSAM U A7l paOOTHI HA 3aHATUSAX OOIIUN TOTKOBBIM
(English-English) croBaps € 06bEMoM crioBapHbix BxojaoB He MeHee 100 000. [Tpu BeIGOpE cito-
Baps oOpaTuTe BHUMaHKHE HA TOJ BhITycKa (OoTpedyeTcst HoBeHuit), Tun neGuHuuui (JToruye-
CKH€ WJIA MHTCHCHOHAIIbHBIC), HaTU4He (pa3eoOTHIeCKOro, CTHIMCTHIECKOTO, CIIOBOOOpa3o0-
BaTEJbHOTO M ATHUMOJIOTHYECKOT0 KOMIIOHEHTOB, 00BEM CIIOBapHOI cTaThi (4eM Oouiblie Cio-
BO3HAYCHHI Y CJIOBA, TEM JIYYIIIE).

4. PerymnspHo mocemaite JIeKIUM U TMPaKTUYECKUE 3aHATHUS, MPUHUMAITe aKTUBHOE ydYa-
CTHE B OOCYXJICHHM MaTepHualia, 3a/1aBaliTe BOIPOCHI, YTOUHSUTE y MPEIoaBaTelis KIFYCBbIC
MOHSITHSI HA 3aHATUAX U KOHCYJIbTALUAX.

4.1 YueGHO-MeTOAMYECKOE 0OecredeHne CaMOCTOSTeIbHOI PadoThl
CTYJEHTOB 1O JUCIHUILINHE

KoanuecTtBO
yacos, B
COOTBETCTBHH C
yueOHo-
TeMaTHYEeCKUM
IJIAHOM

dDopMbI/BUABI
HaunmenoBanue P A .
Ne CaMOCTOATEJILHOM

azgesa (TeMbl
pasnena ( ) padoThI

1. e PaGora c pexkoMeHJOBaH-
HOW TEOPETUYECKOMN JIUTe-
paTypoi;

e BrinonHeHue YCTHBIX U
MUCBMEHHBIX  YIpaKHE-

BBeneHue B TIEKCUKOIOTHIO HUH; 4

e Pabora ¢ 3JIEKTPOHHBIMHU
MMOCOOUAMH;

e [loaroroBka kK camMOCTOSI-
TEJIbHBIM U KOHTPOJIBHBIM
paboTtam.

2. e PaGora c peKoMeHIOBaH-
HOW TEOPETUYECKON JIUTe-
partypoii;

e KoMMeHTHpOBaHHE Tpam- 4
MaTHYECKMX M JIEKCHYe-
CKHX SIBJICHMIA,

e BrpinosiHEHWE YCTHBIX U

CII0BO Kak OCHOBHAas JIEKCHYEeCKas
enuuuiia. Teopus cioBa
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MUCBMEHHBIX  yIpa)kKHEe-
HUH;

Ilouck B Tekcrax mnpume-
POB,  HMJUTFOCTPUPYIOIIUX
JJAHHOE JIEKCHYECKOE SIB-
JICHUE;

CocraBiieHue  COOCTBEH-
HBIX TPUMEPOB, HJILIIO-
CTPUPYIOIIUX JTaHHOE SB-
JICHHUE;

Pabota ¢ 31EKTPOHHBIMHU
MOCOOUSAMH;

IlogroToBka K CaMOCTOS-
TEJBHBIM U KOHTPOJHHBIM
paboTtam.

CemaHTHYecKass CTOpOHA  CIIOBa.
Jlexcuueckoe 3HayeHue cinosa. Ce-
MaHTHYECKasi CTPYKTypa CJIOBa.

PabGora ¢ pexomeHOBaH-
HOM TEOPETUYECKOW JIUTe-
patypoi;

BeimonHeHue  yCTHBIX U
MMACBMEHHBIX  yIPakKHEe-
HUM;

CocraBienue  CcoOCTBEH-
HBIX TPUMEPOB, HJILIIO-
CTPUPYIOIIUX JAaHHOE SIB-
JICHUE;

Pabora ¢ 31ekTpOHHBIMU
IMOCOOUAMU;

[ToarotoBka kK camoCTOS-
TETbHBIM U KOHTPOJHHBIM
pabortam.

Mopdomnoruueckasi CTOpOHa CJIOBA.
CnoBoM3MEHEHHE, CIOBOOOpa3oOBa-
HUe, MOppeMHKa aHTIIUICKOTO S3bIKa

Pabora ¢ pexomeHnaoBaH-
HOM TEOPETUYECKOW JIUTE-
paTypoii;

BoinonHenue yCTHBIX U
MMUCBMEHHBIX  TpaMMaTH-
YECKUX YIPaXHEHUI;
[Tonck B Xy105K€CTBEHHBIX
TEKCTax MPUMEPOB, UILIIO-
CTPUPYIOIUX JAaHHOE SB-
JICHUE;

CocraBieHue  CcOOCTBEH-
HbIX TPUMEPOB, HILIIO-
CTPUPYIOLUX [JaHHOE SB-
JIEHUE;

Pabota ¢ 31eKTpOHHBIMHU
IMOCOOUSIMHU;

IlogroroBka k camMoCTOS-
TEJIbHBIM U KOHTPOJIbHBIM
pabortam.
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S. e Pabora ¢ pEKOMEHIOBaH-
HOU TEOPETUYECKOM JIuTe-
parypoii;

e BrinmonHeHHWE YCTHBIX H
MMUCBMEHHBIX  YIpaKHE-
HUI;

e [louck B XyI0KECTBEHHBIX
TEeKCTaxX MPUMEPOB, UILTIO-
CTPUPYIOIIUX JTAaHHOE SIB-

®pazeosiorusi  COBPEMEHHOI'O  aH- JIEHUE;

TJIMHACKOTO SI3bIKa e (CocraBieHre COOCTBEH-
HBIX TPUMEPOB, HJLIIO-
CTPUPYIOLIUX JTaHHOE JIeK-
CHUYECKOE SIBJICHHE;

e PaboTta ¢ 2IEKTPOHHBIMU
MMOCOOUSAMH;

e IloaroToBKa K CaMOCTOS-
TEJBHBIM U KOHTPOJHHBIM
pabortam.

6. e Palora c pekOMeH/I0BaH-
HOM TEOPETUYECKOM JIUTE-
patypoi;

e Pabora c 3JIEKTPOHHBIMU
MOCOOUSIMHU; 6

e JloaroroBka K caMoOCTOs-
TEJIbHBIM U KOHTPOJIBHBIM
pabortam.

Jlekcuuyeckuii coCTaB COBPEMEHHOIO
AHTJIUUCKOTO SI3bIKa

7. e PaGora c peKOMeHJIOBaH-
HOM TEOPETUYECKON JIUTE-
paTypoii;

e Pabora c 3JIEKTPOHHBIMU
IMOCOOUAMU; 4

e JloaroroBka K caMoOCTOs-
TEJIbHBIM U KOHTPOJBHBIM
pabotam.

Jlexcukorpadus COBpPEMEHHOTO aH-
TJIAUCKOTO A3BIKA

UTOoro 36

5 MPAKTHUKYM 11O AMCHUIIJIMHE

1. Introduction to lexicology
Questions for discussion

1. Lexicology as a branch of linguistics (the definition of lexicology; parts of lexicology and
objects of their study; the problems of lexicology).

2. Objects of study in lexicology (the definition of the lexical system of the language and char-
acterisation of its structure; the definition of the lexical unit; characterisation of the types of lexi-
cal units: the word (as the basic structural and semantic linguistic unit), the morpheme, the word
equivalent; similarities and differences between the three types of lexical units).
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3. Remarks on the history of lexicology (the stages of the development of lexicology; personali-
ties).

4. Methodological approaches to the vocabulary study (methodological approaches in lexicolo-
gy; the opposition theory and the lexical opposition; the role of the lexical opposition in the
methods of lexical units analysis; methods of lexicology).

5. Branches of lexicology (the field of research of the general, special, applied, historical and
contrastive lexicology).

6. Links with the other parts of linguistics (the links of lexicology with phonetics, stylistics,
grammar and other branches of linguistics).

7. The theoretical and practical value of lexicology.

8. The aims of the course, its significance.

Recommendedliteratureonthetopic

1. Amnrpymmna, I'.b. JIeKCHKOIOTHSI aHTIMIICKOTO s3bIKa: y4eOHOE 1MOocoOHe ISl CTYIEHTOB /
['.b. Aarpymmna. - M.: U3narensckuii nentp “Axagemus’, 2007. — c.6-43.

2. XaputoHuuK 3.A. JIEKCUKOJIOTHS COBPEMEHHOT'O aHTIMICKOro s3bIka. MuHCK, 1992, —¢.5 —
22

2. The word as the basic lexical unit.Word theory.

Questions for discussion

1. The word as the basic semantic and structural unit of lexicology (the word as the basic
structural and semantic element of the language; the plane of expression and the plane of con-
tent; the linguistic aspects of the word; the word as the common object for study in lexicology,
grammar, phonetics and stylistics; different approaches to the word defining;term usage: word,
semanteme, moneme, syntactic molecule; the nominative function of the word; the word and the
morpheme; the word and the word-combination; the word and the sentence; the word and the
notion: similarities and differences).

2. The word theory (the problem of the sign nature of the word; the notion of sign; types of
sign; sign as the object of study in philosophy, mathematical logic, psychology, semiotics and
linguistics; semiotics and semiology: term usage; the sign theories; the history of the develop-
ment of the sign theories; the sign as the bilateral essence in philosophy; Humboldt’s law of the
sign; the word and the sign; the language as the sign system; the Saussure’s theory; the structure
of the linguistic sign; conceptions of the word sign; sign as a unilateral essence; sign as a bilat-
eral essence; sign as a trilateral essence; the essential features of the sign; the sign pattern; full
and reduced signs; the size-of-unit problem; the identity-of-unit problem).

Recommendedliteratureonthetopic

1. Antpymuna, I'.b. JIekcukonorus aHrIMICKOTO s3bIKa: yueOHoe mocodue miist ctynentos / I'.b.
Antpymmmna. - M.: U3natensckuit uentp “Axanemus”, 2007. — c.6-43.

2. Bonb1Iol SHIMKIIONEAMYEeCK A clToBapb. S3biko3Hanue/mo pex. B.H. SprieBoii/2-e penpuHT-
HOE€ U3/I-€ JINHTBUCTUYECKOTO SHIIMKJIONEINYECKOro ciaoBaps. - M., 1998

3. Arnoldl.V. TheEnglishWord. M., 1986. —c. 27-36.

Exercises

1. Break up the signs into full and reduced:

tree, house, Siamese cat, troll, book, Peter Pan, happiness, sky, Cinderella, goblin, monkey, road,
Cheshire cat, mermaid/undine, panacea, friendship, sun, Santa Claus, uncle Claus, wall-paper,
gemstone, philosopher’s stone;

2. Find three examples of full and reduced word-signs.
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3. Look the following words up in a general-purpose dictionary and in special dictionaries and
comment on the differences in the definitions:

electricity (phys.); egoism (psych.); sulphur (chem.); ulcer (med.); ape (zool.); flower (bot.); the
sun (astr.);

3. Wordsemantics.Lexical meaning and its structure. Semantic structure of the word
Questions for discussion

1. Semantics as a branch of linguistics (semantics and its object; distinguishing between the
notions of semantics, semiotics, semiology and semasiology; the tasks of semantics).

2. Types of semantic relations (paradigmatic and syntagmatic relations in the vocabulary).

3. Three stages of the development of the semantics.

4. The problems of semantics (meaning as the general-science category;the general theory

of meaning; nature of meaning: special theories of meaning; the meaning and the sign; classifica-
tion of meanings; the cognitive meaning; the pragmatic meaning; significative and denotative
meaning).

5. Lexical meaning (the definition of lexical meaning; lexical meaning vs. grammatical
meaning; lexical meaning vs. notion; the lexical meaning structure; the referent; the referential
theory; the semantic triangle).

6. The semantic structure of the word (seme; types of semes; polysemy vs. monosemy; der-
ivation of meanings; semantic change: transference based on similarity, transference based on
contiguity, widening, narrowing, amelioration, degradation of meaning; meaning and context;
the contextual meaning; componential analysis; hierarchy of notions: the superordinate, the hy-
ponym, the co-hyponym; the tasks and the procedure of the componential analysis).

7. Word motivation (types of word motivation: phonetic, morphologic, seman-
tic;demotivation and its types; folk etymology; the inner form of the word; the Humboldt’s con-
ception of the word inner form; the Potebnya’s and Shpet’s conceptions of the word inner form;
inner form vs. motivation).

Recommendedliteratureonthetopic

1. Aurpymuna, I'.b. Jlekcukonorus aHTUICKOTO sI3bIKa: yueOHoe nocodue i cryaenTos / I'.b.
AnTpymmmHa. - M.: U3natensckuii nentp “Axanemus”’, 2007. — c.78-208.

2. Bonpmio#t sHIMKITONIEAMYECKUI citoBaph. f3biko3Hanue/mox pen. B.H. Spnesoii/2-e penpunT-
HOE€ U3/1-€ JINHTBUCTUYECKOTO SHIMKJIONEINYECKOro ciaoBaps. - M., 1998

3. Ypumuena A.A. Jlekcndeckoe 3HaueHue. M., 1986. — ¢.36-609.

4. Arnoldl.V. TheEnglishWord. M., 1986. —c. 60 - 76.

Exercises

1. Classify the given words according to the semantic principle (monosemantic and polyse-
mantic):

mutule, bean, pit, mutton, happy, portly, sushi, to get, hand, blow, shale, pocket.

2. Provide the examples of monosemantic and polysemantic words.

3. Use a general-purpose dictionary and define the types of the semantic links of the word
meanings of the given polysemantic words:

head, to fill, to attack, sweet, tree, space, religion, to hunt, hard.

4. Give examples to illustrate the semantic links of word-meanings.

5. Study the given below word meanings, taken from two general-purpose dictionaries. Pay
attention to the similarities and differences of the semantic components which the definitions are
composed of:

Cabbage

1. ahard round vegetable with green or purple leaves that can be eaten raw in salads or cooked
[MCM];
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2. any of several cultivated varieties of a plant, Brassica oleraceacapitata, of the mustard fami-
ly, having a short stem and leaves formed into a compact, edible head; the head or leaves of this
plant, eaten cooked or raw [WUCD].

6. Define the types of lexical meaning:

1. Marriage, property and intrigue lie at the heart of “Pride and Prejudice”, Jane Austen’s most
enduringly popular novel; 2. The ceremony was attended by heads of government from eleven
countries; 3. After a good performance at Wimbledon, she jumped six places in the world rank-
ings; 4. There were huge paw prints right outside our tents; 5. They glared at each other across
the table; 6. He is just an ignorant pig; 7. He is always as cool as a cucumber; 8. We didn’t know
whether John was in the quick.

7. Use the given below words to make up word combinations illustrating the direct and indi-
rect lexical meanings:

nut, to devastate, menu, to skip, familiar, duty, decent.

8. Make use of the book for extra reading and give some examples to illustrate the existing
types of lexical meaning.
9. Define the meanings of the words ‘sweet’, ‘young’, ‘high’ used in different contexts:

sweet tune, sweet girl, to keep the room sweet, sweet berry, to be sweet on somebody, sweet but-
ter, sweet smell, my sweet, sweet wine, sweet soil, sweet oil/gas, sweet jazz, It was sweet of you
to think of me; young blood, young wine, young, lady, the young Mr. Smith; high wall, high
speed, high ledge, high colour, high prices, high rent, high official, high notes, high drive, high
temperature, high cholesterol, high crimes against humanity, high spirits, to indulge in high liv-
ing, high antiquity, high Tory.

10.  Make up 2-3 word combinations with the following words to illustrate their different con-
textual meanings:

hand, serious, empty, book, house, to worry, song, to break, dress, firm (adj.).

11. Use an explanatory dictionary and write out the lexical meanings of the given words and
word combinations. What principle are they united on?

yellow, a yellow, to yellow, yellowish, yellowy, yellowhammer, yellow fever, yellow card, yel-
low jacket, yellow pages, yellow ribbon.

12. Make up a list of word combinations using the direct and indirect types of meaning of
one and the same word (ex. a liberal wing of the party — a bird with a broken wing).

13. Use two or three explanatory dictionaries and write out the lexical meanings of the words
bay, gulf, creek, cove, sea and canal. Analyse the definitions, paying attention to which of them
have a complete or incomplete set of semantic components.

14.  Use an explanatory dictionary and write out the lexical meanings of the words chestnut,
oak, holly, sycamore, beech, willow, palm tree, maple, birch, poplar, fir, pine and magnolia. An-
alyse the definitions and break up the semantic components into substantially similar and sub-
stantially different.

15.  Write the definitions of the lexical meanings of the following words used in different
contexts and compare the definitions with those given in an explanatory dictionary:

1. A little girl was savagely mauled by her family’s dog yesterday. 2. Some pop singers don’t do
live gigs. They play records made in advance and open their mouths as if singing. 3. The bridge
was hoisted into place by crane. 4. They get smart accountants to help them dodge taxes. 5. He
claims he was coerced into admitting his guilt. 6. The sun peeked out from behind the clouds.

16.  Use the given words to make up sentences illustrating different types of lexical meanings
and explaining the way of semantic change:

clever, glass, house, blade, eye, fire, new.

17. Define the semantic process:

1. a rich harvest of knowledge; 2. anothermouth to feed; 3. toglue one’s eyes to a TV set; 4. to
have dinner at 50 $ a plate; 5. theeye of a needle; 6. a vegetarian dish; 7. agentle boy; 8. tigers,
lions, and leopards are cats; 9. It was a large farm with over twenty hired hands; 10. There was
an error message at the foot of the page; 11. ahungry look in her eyes; 12. a man of his cut; 13.
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cutprices; 14. depth of the voice; 15. The motor hiccupped as it started; 16. in the heart of Paris;
17. My shirt hikes up if I don’t wear a belt.

18.  Give examples to illustrate semantic change.

19. Define the type of motivation:

splash, co-author, to hiss, to head, (she is a) chicken, loyalty, (he is the) head (of the company).
20. Provide the examples of the three types of motivation.

21.  Analyse the semantic structure of the given words:

parrot, the sun, diamond, tree, car.

22. Find the superordinates in the given thematic rows:

1. jeans, leggings, clothes, suit, tie, jacket, braces, mittens; 2. bicycle, taxi, helicopter, tram,
transport, ferry, plane; 3. badger, fox, squirrel, animal, mole, kangaroo, panda; 4. melon, grape-
fruit, fruit, lime, plum, mango, grapes, apricot, peach, apple, pear.

23.  Give the examples of three thematic rows to illustrate hyponyms, superordinates, and co-
hyponyms.

4.The morphological structure of the word.Word changing, word building and morphemics
Questions for discussion

1. Morphology as a branch of linguistics (the object of study in morphology; the problems
of morphology; the tasks of morphology).

2. The morphological structure of the word (morpheme as the basic unit of morphology;
morph as a contextual realisation of the morpheme; allomorph; morphonological variation).
3. The history of the morpheme study (Baudoin de Courtaney’s understanding of mor-

pheme; morpheme as a bilateral unit; Americandescriptivists’ understanding of morpheme; mor-
pheme as a unilateral unit).

4. Types of morphemes (root morphemes; free root morphemes; native and borrowed root
morphemes; affixal morphemes; prefixes; word forming prefixes; suffixes; word changing and
word forming suffixes; postfixes; interfixes; infixes; productive and non-productive affixes; na-
tive and borrowed affixes; lexical meaning of prefixes; lexical meaning of suffixes; grammatical
meaning of suffixes; suffixes of the parts of speech; semi-affixes).

5. The diachronic and synchronic types of the morphological analysis (three levels of the
synchronic morphological analysis in Russian traditional linguistics; word changing; the tasks of
the word changing analysis; types of word changing: suppletive, synthetic, and analytical; the
morphemic and the word forming types of analysis, the tasks and the procedure; the basic no-
tions of morphemics and the data of the morphemic analysis: morpheme and the ultimate con-
stituents; the basic notions of word building and the data of the word forming analysis: the base,
the derivative, the word forming means, the immediate constituents, the word building pattern
(productive and non-productive patterns, nonce-words), the word building meaning, the word
building family, the word building row; the European and American tradition; IC-analysis).

6. Types of word building (the morphological types of word building; affixation; composi-
tion; types of compounds; reduplication; types of reduplication; abbreviation; types of abbrevia-
tion; abbreviation proper; shortening; acronymy; blending; morphological-syntactic type of word
building; conversion; types of conversion; back-formation; lexico-semantic type of word build-
ing: homonyms; lexico-syntactic type of word building; words formed from word combinations).
7. Morphemics and word building: the correlation of dividedness and derivation; (the prin-
ciples of derivation; grades of dividedness; classification of derivatives on the principle of the
grade of dividedness: derivationally motivated and formally motivated derivatives; the segments
of the formal derivatives: term usage; quazi-morph; marker; structeme; submorph; asemanteme;
empty morph; the role of speakers in the segmentation of the formal derivatives and in defining
the meaning of the given segments).

Recommended literature on the topic
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1. AmntpymuHa, I'.b. JIekcukonorus aHrimmncKoro s3bika: yaeOHoe nocoOue st CTyICHTOB
/ T'.b. Aatpymmuna. - M.: U3narenbckuit ientp “Axagemus”’, 2007. — c.47-89.
2. Bonbioit sHIMKIONEAMYECKU coBapk. S3biko3Hanue/mo pen. B.H. Spuesoii/2-e pe-

MIPUHTHOE U3/1-€ JIMHTBUCTHUYECKOIO SHIIMKIIONEINYECKOTO ciaoBaps. - M., 1998

3. Kapamtyk I1.M. CinoBooOpa3zoBaHue aHTIIMICKOTO s13b1Ka. - M., 1977. —¢. 55-97.
4. KybpsikoBa E.C. OcHoBBI MOpdosioruueckoro anaimsa. - M., 1974, — 33-79.

5. Arnoldl.V. TheEnglishWord. - M., 1986. —. 77 — 107.

Exercises

1. Find the morphs for the italicised morphemes (ex.: allude [2'lu:d], allusion [2'lu:zh], allu-
sive[a'lu:z]).

deceive, deceptive, deception; exclude, exclusion, exclusive; explode, explosion, explosive; con-
nect, connection, connective; essence, essential.

2. Break up the following morphemes into free and bound:
-act-, -tion, -ist, mis-, -stand-, -divis-, over-, -ly.
3. Classify the given morphemes into native and borrowed:

-cept-, de-, ir-, co-, -ant, -like-, -person-, psych-.
4. Give native and borrowed root morphemes, prefixes and suffixes.

5. Classify the given affixes into word-building and word-changing:

re-, dis-, -some, -ed, under-, -s, -ing, -ate, -fy.

6. Break up the given affixes into productive and non-productive:

-er, -ize, -en, -ous, -ish, un-, -hood.

7. Classify the following suffixes into groups according to the part of speech they indicate:
-fy, -en, -er, -ish, -ing, -less, -ate, -ance; -ee; -oid.

8. Match the following prefixes with the given meanings:

1. after or later; too much/more than; half or small/partly; before; not enough/below; bad, bad-
ly/wrong; wrongly; 2. mis-; pre-; under-; post-; over-; demi-.

Q. Match the following suffixes with the given meanings:

-ize, -ive, -ness, -ly: verbalization, adverbalization, substantivation, adjectivization.

10. Classify the italicized morphemes into roots, affixes and semi-affixes:

starlike, to dislike; changeable, to disable; friendship, shipwreck; fireproof, to proofread; won-
derful, full-time; gentleman, man-hour; fatherland, landlord; vitamin-poor, poorhouse.

11.  Classify the given word forms into suppletive, analytical, and synthetic:

sung, helped, takes, thought, will go, men, stickers, is breaking.

12. Break up the given derivational patterns into productive and non-productive:

mis- + verb = verb; adjective + -en = verb; noun + -ous = adjective; adjective + ate = verb; verb
+ -able = adjective; noun + -hood = noun; be- + noun = verb.

13. Classify the following words according to their derivational pattern:

to repaint, grateful, to overdo, bluish, to dewater, changeable, to disband, to rethink, reddish, re-
spectable, to decamp, to disable, to decode, yellowish, to redo, to disagree, helpful, to overcome.
14, Break up the following words into separated, hyphenated and combined compounds:
hard-shell (crab); bubble bath; daughter-in-law; shipwreck; farsighted (leader); handstand; sta-
tion wagon; far-off (land); hardhearted (neighbour); hand-me-down.

15.  Classify the following words into compounds and reduplicated derivatives:

murmur, timeserver, racket-jacket, never-never, feed-back, zigzag, shilly-shally, up-and-up, lov-
ey-dovey, carefree.

16. Classify the given reduplicated derivatives according to their types:

hush-hush, hurry-scurry, helter-skelter, chit-chat, pretty-pretty, razzle-dazzle; roly-poly; ack-ack;
artsy-craftsy.

17. Break up the given words into abbreviations proper (shortened and initial), acronyms and
shortenings:
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CAT (computerized axial tomography); amt (amount); CBS [si bi es]; g.f., WRAF [ref] (wom-
en’s royal air force); WWW, prep, ABS [ei bi si]; AC/DC (alternating current or direct current);
deli (delicatessen); ATM (automated teller-machine); bio (1. biography; 2. biology); ATV (all-
terrain vehicle); rep (1. a repertory theatre or company; 2. representative; 3. reputation); CFS
(chronic fatigue syndrome);); DST/D.S.T. (daylight saving time); ED (Department of Educa-
tion); a.k.a./AKA/aka (also known as); decaf (decaffeinated).

18.  Classify the following words into conversives and back-formed derivatives:

to head, to air-condition, to house-break, to breakfast, to nurse, to enthuse; to ad-lib.

19.  Classify the following words according to the grade of dividedness:

jealous, black-hole, to attain, bluish, raucous, exceedingly, to deceive, lexicological.

20. Break the given words into derivationally motivated and formally motivated:

to understand — to underestimate; to misprint — to mistake; to detain — to dewater; display — dis-
respect; subdivision — subsistence.

21. Make the word-building analysis:

postgraduate, unconscious, destructive.

22. Make the morphemic analysis:

neutralization, globalizing, learner.

5.Phraseologyof modern English
Questions for discussion

1. Phraseology as a branch of lexicology (the term usage; the problems and the tasks of
phraseology; links of phraseology with lexicology, syntax, word-building).
2. The object of phraseology (the phraseological unit as a sign of second nomination; the

structural and semantic peculiarities of phraseological units; syntactic and morphological struc-
ture of phraseological units; phraseological meaning; the phraseological meaning vs. lexical; the
essential features of the phraseological unit).

3. Phraseological unit and other linguistic units (phraseological unit vs. word; phraseologi-
cal unit vs. free word combination; the criteria of distinguishing; the semantic criterion; the
structural criterion; restriction to substitution; restriction to introducing additional components;
restriction to grammatical invariability).

4. Types of phraseological units (classification on the semantic principle; functional classi-
fication;contextological classification; lexico-grammatical classification; Smirnitsky’s classifica-
tion; Arnold’s classification).

5. Lexical collocations (the structural types of lexical collocations; lexical collocation vs.
phraseological unit; lexical collocation vs. free word group; phraseological unit vs. lexicalized
word combination).

6. The sources of phraseological units (etymology of phraseological units; native and bor-
rowed phraseological units).

7. Paradigmatic relations in the phraseological stock (phraseological polysemy; phraseolog-
ical synonymy; phraseological antonymy; phraseological variation).

8. The methods of phraseology (the general linguistics methods of analysis; the phraseolog-
ical proper methods of analysis).

Recommended literature on the topic

1. AntpymuHa, I'.B. JIeKCHKOIOTHS aHTJIMIICKOTO s3bIKa: y4eOHOE MOCOOHe NSl CTY/ICHTOB
/ T'.b. AuTpymmHa. - M.: U3natensckuii nentp “Axanemus”, 2007. — c.47-809.
2. Kynun A.B. ®paseonorust COBpeMEHHOTO aHTJIMICKOTO si3bIKa. - M., 1977. —c¢. 23 — 45.

Exercises
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1. Define the meanings of the following phraseological units using a phraseological diction-
ary:

to drag one’s feet, to feel up to, to keep one’s head above water, to one’s knowledge, through the
mill, in the negative, to put/keep one’s nose to the grind stone, to read someone’s lips, to rub the
wrong way, under the sun.

2. Use the phraseological dictionary and say whether the following phraseological units are
mono- or polysemantic:

nothing/something to write about home, to cut one’s wisdom teeth, off the hook, to reap the
whirlwind, to have a finger in the pie, to make free with, to have no use for, to turn the corner, to
show one’s teeth, in theory.

3. Find in the dictionary phraseological units synonymous and antonymous to the following
items:

with one’s tail between one’s legs, to be sweet on, all of a sudden, to go steady, to let off/blow
steam, to make a spectacle of oneself, to let slip, side by side, to shut one’s eyes to; to miss the
boat; to have a mind to; in some/a measure; like mad; to take/get one’s lumps; in luck; in love
with; lock, stock and barrel; under lock and key; to lift a finger/hand; step by step, in lieu of; be-
yond all questions; to lead someone on a (merry) chase/dance; to pull someone’s chestnuts out of
fire; to set one’s heart on.

4. Define the type of system relations of the following phraseological units:

1) to keep one’s shirt on, to keep oneself in check, to hold oneself in hand, to hold one’s horses;
2) to be hot under the collar, to be fit to be tied, to be out of humour, to hold oneself in hand, to
keep one’s shirt on; 3) to wind around one’s little finger (BE); to let off steam; to swim against
the tide; to air one’s dirty linen in public; to hoist the white flag; to lift a finger; to sell like hot
cakes; to have a handle on; to wave the white flag; to put one’s house in order; to hit a finger; to
lead someone on a chase; to swim against the current; to get one’s lumps; to blow off steam; to
lift a hand; to put one’s nose in the grind stone; to show the white flag; to wear two hats; to set
one’s house in order; to twist/wrap around one’s little finger (AE); to have a handle on; to wash
one’s dirty linen in public; to wear several hats; to lead someone a merry dance; to go like hot
cakes; to keep one’s nose to the grindstone.

5. Find in the following sentences phraseological units and free word combinations:

l.a. Harry is a big frog in a small pond; b. We saw a big green frog in a small pond; 2.a. I didn’t
want to keep making those same mistakes, so | decided to turn over a new leaf; b. Jenny read the
page and turned over the leaf; 3.a. If | were you I wouldn’t put the eggs in one basket. Risking a
family business is irresponsible; b. Molly put the eggs in one basket, the vegetables in the other
and went home; 4.a. Don’t pay attention to what Frank says. He’s full of beans; b. The bucket
was full of beans; 5.a. I don’t especially like doing this job, but it’s my bread and butter; b. Eve
went to the shop to buy us bread and butter.

6. Classify the following phraseological units according to the thematic principle:

under the knife, ball park figure, which way the wind blows, to face the music, to
hoist/show/wave white flag, out of a clear sky, off base, knee high to a grasshopper, to fix some-
one’s wagon, on the ball, in the same boat, under the weather, to bug someone, to hit the books,
to pull punches, to fake the wind out one’s sails, to sell/go like hot cakes, to go ape over some-
thing, to use every trick in the book, to chicken out, for a rainy day, to get butterflies in one’s
stomach, to hit the nail on the head, to look a gift horse in the mouth, the ball is in your court, to
have a bee in one’s bonnet, to put/set one’s house in order, from the horse’s mouth, to sing the
blues, to swim against the tide/current, to make a splash, easy as pie/piece of cake, to put one’s
eggs in one basket, bread and butter, in one’s book, music to my ears, to have other fish to fry, to
read between the lines, to change one’s tune.

7. Make up five phraseological paradigms united by thematic features:
1) attitude to work; 2) positive characteristics of man; 3) love; 4) colours; 5) family.
8. Define the combinability of the given words with other words. Use a combinatory dic-

tionary or Macmillan English Dictionary:
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information, fair, effort, measure, to comply, pain, possibility, scheme, suited.

9. Look through the following word combinations and make corrections according to the
rules of collocability (make use of Macmillan English Dictionary):

an actual problem, fully independent, to make a crime, large shock, to come across difficulty,
full lack (of respect).

6.English vocabulary
Questions for discussion

1. The lexical system of the language (vocabulary as a system).

2. Paradigmatic relations in the vocabulary: etymology (the genetic characterisation of the
English vocabulary; native vocabulary: Indo-European vocabulary, Germanic vocabulary, Eng-
lish proper vocabulary;borrowed vocabulary; stages of word borrowing; types of borrowings;
international vocabulary; the dictionary of international words;translation-loans; assimilation of
the borrowed words; absolute and partial assimilation; not naturalised vocabulary;dictionaries of
foreign words; linguistic and extralinguistic factors for borrowing vocabulary; the sources of
borrowing; borrowing as a way of the vocabulary enrichment; etymological dictionaries of the
English language).

3. Paradigmatic relations: semantic similarity (synonymy; the synonymic row; the dominant
synonym; types of synonyms; the sources of synonymy; euphemisms and dysphemisms as types
of synonyms; euphemisms as a characteristic feature of the English language and culture; dic-
tionaries of synonyms);

4. Paradigmatic relations: similarity of form (homonymy; types of homonyms: homo-
phones, homographs, homonyms proper; the sources of homonymy; dictionaries of homonyms;
paronymy; paronymy vs. homonymy; paronymy vs. synonymy; dictionaries of paronyms).

5. Paradigmatic relations: semantic contrast (antonymy; types of antonyms; the source of
antonymy; dictionaries of antonyms; converse terms; contronymy).

6. Paradigmatic relations: inclusion (hypo-hyperonymic relations).

7. Paradigmatic relations: semantic fields.

8. Paradigmatic relations: historical perspective (neologisms; dictionaries of neologisms;
archaisms; obsolescent words; historisms).

Q. Paradigmatic relations: lexico-grammatical division (classification of words on the mor-

phological principle: changeable and non-changeable; simplexes; derivatives with a free and a
bound component; derivatives with two free components; derivatives with two free and a bound
component; word families; one-root words; words built on the same structural pattern; classifica-
tion of words on the principle of motivation: motivated and non-motivated; classification of
words on the structural principle: indivisible and divisible; classification of words on the gram-
matical-semantic principle: parts of speech; classification of words on the principle of the type of
nomination: notion and function words; classification of words on the phonetic principle: one-
stress, two-stress, etc. words).

10.  Paradigmatic relations: stylistic markedness of the vocabulary (varieties of the English
language; stylistically neutral vocabulary; stylistically marked vocabulary;social differentiation
of the vocabulary; socially favoured vocabulary; standard English; standard vocabulary and its
essential features; formal vocabulary; scientific vocabulary; poetisms; professional vocabulary;
terms; informal vocabulary; colloquialisms; the spheres of usage of the formal and informal vo-
cabulary; ‘Superstandard’ English; non-standard English; non-standard vocabulary; the essential
features of the non-standard vocabulary; regional differentiation of the vocabulary; dialect;
standard vocabulary vs. dialectal vocabulary; socially stigmatised vocabulary; slang; slang as a
taboo vocabulary; the formal structure of slang words; types of word-building of slang words;
slang as a way of enrichment of the English vocabulary; slang and jargon; jargon as a source of
slang; argot; the spheres of usage of the non-standard vocabulary;other principles of classifica-
tion: ethnic differentiation of the vocabulary; pidgin English; creolisation of the English lan-
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guage; variants of the English language; similarities and differences of the British and the Amer-
ican variants of the English language on the phonetic, grammatical, lexical and spelling levels;
other variants of the English language; other variants of English).

11. Pragmatic grouping of the vocabulary (evaluative connotation; diminutives; intensifiers
of meanings).

12. Non-semantic groupings of the vocabulary (alphabetic arrangement of the vocabulary;
reverse arrangement of the vocabulary; grouping based on the number of letters in a word; fre-
quency arrangement of the vocabulary).

Recommended literature on the topic

1. Awntpymmuna, I'.b. JIekcHKOIOTHS aHTIIMICKOTO S3bIKA: Y4eOHOE 1TocoOue JJIsl CTYIEHTOB /
I'.b. Aarpymmna. - M.: U3narensckuii nentp “Axagemus”’, 2007. — ¢.147-220.

2. bonbmmoi SHIOMKIIONEIWYECKHA clioBaph. S3piko3Hanue/moa pen. B.H. fApuesoit/2-e pe-
IPUHTHOE U3/1-€ JMHIBUCTUYECKOIO SHIUKIIONEINYECKOro cioBaps. - M., 1998

3. Nanpniepun U.P. Ctunuctrka COBpEMEHHOTO aHTIMICKOTO si3bIKa. - M., 1970. — c. 66-88.

4. 3aboTtkuHa B.1. HoBas nekcuka coBpeMeHHOro aHIIMUCKOro s3bika. - M., 1989. —c. 12- 57,

Exercises

1. Look the meanings of the given paronyms up in a general-use dictionary and explain the
semantic similarity and differences:

waterish, watery; natural, naturalistic; national, nationalistic; innovatory, innovative; sensible,
sensitive; ornate, ornamental; various, varietal, varied, variegated.

2. Classify the given words according to the grade of assimilation (assimilated, non-
assimilated).

deception; a priori; to advise; biology; carte blanche; beau monde; sentence; volunteer; au
courant.

3. Break up the following words into homonyms proper, homographs, homophones.

lead — lead; through — threw; knew — new; broke — broke; minute — minute; will — will; well —
well; cocks — cox; story — storey; laws — lore’s; lox — locks; rode — road; load — lode; bear — bear
— bare; craft — Kraft; knead — need; knock — nock; knocks — Knox; knows — nose; polish — Polish;
Finnish — finish; meat — meet; match — match.

4. Define the sphere of usage of the given terms:

acrolect; antineutron; barcarole; ape; barracuda; aplastic anaemia; barbiturate; baroque; ape-man;
apolune; aphasia; basilica.

5. Classify the given words according to the historical perspective.

(Spanish) armada; radar; between; villain; isotope; morn; nay; computer; augur; autodafe; be-
twixt; black hole; morning; to fordo; laser; no; breastplate.

6. Study the following translation-loans. Give your own examples of translation-loans:
masterpiece (Germ. Meisterstiick); wonder child (Germ. Wunderkind); first-dancer (It. prima
ballerina); collective farm (xonxo3); five-year-plan (naTunernuiiian/nstunerka); lighting war
(Germ.Blitzkrieg); chain-smoker (Germ.Kettenraucher); wall newspaper (crenrasera); (It) goes
without saying (Fr. Va sans dire); summit conference (Germ. GipfelKonferenz; Fr. Conference
au sommet);

7. Study the following pairs of etymological doublets. Use an etymological dictionary to find
out the sources the units were derived from:

shirt, skirt; assemble, assimilate; camera, chamber; announce, annunciate; lasso, lace; amiable,
amicable.

8. Classify the given lexical units according to the variant of the English language (American
and British English):

apartment, flat; baggage, luggage; store, shop; tramway, street car; elevator, lift; candy, sweet;
maize, corn.
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9. Break up the following words into formal, informal and neutral:

1. consume, have, gobble, scoff, wolf, munch, chomp, devour, bolt, gorge, swallow; 2. leave, go
away, go off, depart, set off, set out, exit, walk off, move out, move, quit, be off, take off; 3.
laugh quietly, laugh to yourself, chortle, giggle, snigger, gurgle, titter.

10. Explain the meaning of every word of the synonymic row, pointing to the similar and differ-
entiating semantic components. Provide language examples to substantiate your conclusion:

1. to glow, to burn, to blaze, to flame, to shine, to smolder, to flush, to blush; 2. to smile, to grin,
to beam, to smirk, to chortle, to giggle, to snigger, to gurgle, to titter; 3. to break, to smash, to
fracture, to rupture, to shatter, to split, to crack, to sever.

11. Use the following words to make up paradigms of synonyms. Point to the dominant syno-
nyms. Pay attention to the polysemy of some words.

to be, to suspect, confusion, to scream, to exist, to distrust, clutter, to yelp, to live, jumble, to
shout, to mistrust, to survive, disorder, to take, to doubt, to get, to yell, to obtain, to disbelieve, to
receive, to shriek, to be wary of, disarray, to acquire, to cry, mess, to seize, to screech, untidi-
ness, to catch, to capture, to bawl, muddle, to win, to grasp, chaos, to squeal,

2 (13

12. Make paradigms of synonyms using the words expressing “motion”, “sense perception”,
“duration”, “thinking process”, “facial expressions of displeasure”.

13. Within the following synonymic rows single out words with emotive connotation:

1. stare, gaze, glance, glimpse, peep, peek; 2. grin, beam, smirk; 3. scorn, scoff, mock, deride,
laugh at, snicker, sneer, leer;

14. Classify the given synonyms according to the type of nomination (direct, euphemistic, dys-
phemistic).

1. to be drunk, to be intoxicated, to be drunk as a skunk, to be under the influence, to be high, to
be inebriated; to be smashed; 2. mad, angry, furious, livid, crazy as a bedbug, unbalanced, irate,
infuriated, fuming, annoyed, beside yourself, up in arms; 3. housewife, domestic engineer,
homemaker; 4. buried, put to rest, planted; 5. broken home, single-parent family; 6. slow learner,
underachiever.

15. Provide antonyms for the following words. Pay attention to the meanings they express as
each word meaning can have a different antonym:

lucky, crazy, to move, easy, to talk, to be happy.

16. Find in the given sentences antonyms and conversives.

1. I do like a film to have a happy end; I don’t like a film to have an unhappy end; 2. Pam mar-
ried John; John married Pam; 3. She gave a round sum of money to the inspector; The inspector
received a round sum of money from her; 4. | am younger than my brother; I am older than my
brother.

17. Break up the given words according to the type of nomination (notion and function words):
to go, I, apple, vivid, slowly, between, roof, at, oh, clumsy; to be, bell, chorus, active, hand, to
reflect, to, early, no, or, to glow, akin, ouch, neither...nor, dog, hidden.

18. Classify the given words according to the phonetic principle (one-stress, two-stress, etc.):
clearance, deceive, climatize, eclipse, overcompensation, epithet, handout, dehumidifier, foun-
tain, unsubstantial, psychoneuroimmunology, judicial, mysticism, radiotelegraph, parenthesis.
19. Classify the given words according to the morphological principle (changeable and not
changeable; derivatives and simplexes):

a. boy, early, at, flower, able, to jJump, close, in, black, bitterly, crane, easy, can, both;

b. to globalize, gasworks, to glimmer, expert, fingerprint, orchard, friend, portfolio, to proofread.
20. Classify the given words according to the structural principle (divisible and indivisible):
punctuation, salesperson, to deceive, stardom, to imply, to dispute, ethical, implication.

21. Use the Macmillan or Longman dictionary and break up the given words into frequently and
infrequently used.

arm, thick, thiamine, to return, morbid, headband, to float, display.

7. English Lexicography
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Questions for discussion

1. Lexicography as a branch of linguistics (theoretical and practical lexicography; the
functions of lexicography; the object of lexicography; methods of lexicography).
2. Three stages of the development of lexicography (pre-vocabulary stage and its func-

tion; Chinese tradition; hieroglyphic wordlists; Japanese, Arabic, Indian traditions; European
tradition; the causes of appearing of dictionaries; peculiarities of the ancient dictionaries; types
of the ancient dictionaries; glosses; glossaries; vocabularies; semantic, grammatical and etymo-
logical information in the ancient dictionaries; early vocabulary stage and its function; the Euro-
pean tradition of the medieval period; lexicons; translation dictionaries of active and passive
types; bilingual dictionaries; normative dictionaries; multilingual dictionaries and compendiums;
vocabulary stage and its function; new types of dictionaries; special dictionaries).

3. The problems of lexicography: classification of dictionaries (linguistic and non-
linguistic dictionaries; unilingual, bilingual and multilingual dictionaries; general-purpose and
special dictionaries; types of special dictionaries; new generation dictionaries; CD dictionaries;
other types of dictionaries).

4. The problem of the macrostructure of the dictionary (words selecting; the principles
of word and word-entry arrangement; polysemy vs. homonymy; non-lexicographical data and
appendixes).

5. The problem of the microstructure of the dictionary (word entry; semantic links (par-
adigmatic, syntagmatic); distinguishing and classification of the meanings of a word; first and
secondary meanings; types of definitions; grammatical and phonetic remarks; the system of
keys; types of language examples; remarks on the phraseological links; remarks on the etymolo-
gy; remarks on the derivational links).

Recommended literature on the topic

1. AnTpymuHa, I'.b. JIekcCuKonorust aHrmMicKoro s3bIka: yueoOHoe mocobue JUisi CTy/IEHTOB
/T'.b. AaTpymuHa. - M.: U3narensckuii nentp “Axagemus’, 2007. — c.147-220.
2. Bonwmoit sHIMKIONEAMUECKHil cioBapb. f3biko3Hanue/moa pen. B.H. Spueoii/2-e pe-

IMPUHTHOC U3-C IMHIBUCTUYCCKOT'O SHIUKIIOIICAUICCKOTO CJIOBAps. - M., 1998
3. Ginsburg R.S. A Course in Modern English Lexicology.-M., 1978. — c. 210 - 236.

Exercises

1. Analyse the dictionary macrostructure, the principles of word selection and word/word
entry arrangement, non-lexicographical data and appendixes.

2. Compare two or three general-use dictionaries and comment on the similarities and dif-
ferences.

3. Use two or three general-purpose dictionaries to analyse the microstructures, the princi-
ples of including grammatical, phonetic and other remarks. Analyse classification of word mean-
ings, the first and the secondary meanings.

4. Study two or three word entries taken from 4 explanatory dictionaries of the English lan-
guage. Comment on types of definitions, paying attention to the differences in explanation of
meanings and the causes.

5. Make up definitions of three or four words according to the types.
6. Analyse the system of keys in a general-use dictionary.
7. Analyse types of usage examples in a general-use dictionary.

6 IMAAKTHYECKHUE MATEPHAJIBI 1JI51 KOHTPOJISI (CAMOKOHTPOJISA)
YCBOEHHOI'O MATEPHAJIA
6.10ueH0YHbIE CPEACTBA, MOKA3ATE]IH H KPUTEPHH OLlCHUBAHMUS KOMIETeH Ml

Nupexc| OuneHouHoe IMoka3zarenu Kpurepun oueHuBanus
KoMIIe- CpeacTBo OLICHUBAHNSH chopMHPOBAHHOCTH KOMIIETCHIMI
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TEeHINHU
CryaeHT OTBeYaeT HENPaBUIbHO, HEYETKO
Huzkuit U HeyOeouTelbHO, JaeT HeBepHbie (op-
(HEeYTOBJIETBOPUTENLHO)| MYJTUPOBKHU, B OTBETE€ OTCYTCTBYET KaKOe-
100 MpeJCTaBICHUE O BOIIPOCE
CTyneHT OTBe4aeT HEKOHKPETHO, Ci1abo
[Toporossiii apryMEHTUPOBAHO U HE YOeIUTEeIbHO, XO-
(YIOBJIETBOPUTENBLHO) | TS U UMEETCSI KaKOe-TO MPEACTaBICHUE O
[1K-2 CobecenoBa- BOIIPOCE
OIIK-8 HHE BasoBLii CryaeHT OTBeyaeT B IEJIOM MPaBUIIBHO,
HO HEJIOCTaTOYHO IOJIHO, YETKO U yOemu-
(xopor1o)
TEJIbHO
CraButcs, eciM MPOJAEMOHCTPUPOBAHBI
. 3HAHUE BOMNpPOCA U CAMOCTOSITEIBHOCTD
Bricokuit
MBIIIUICHUSI, OTBET COOTBETCTBYET Tpebo-
(oTHMYHO)
BaHUSIM MPABWJIBHOCTH, TOJHOTHI U apry-
MEHTHPOBAHHOCTH.
Husknii KonnuecTBO NpaBHIIBHBIX OTBETOB HA BO-
(Hey1OBIETBOPUTENBHO)| Mpockl Tecta MeHee 60 %
IToporosslii KosnuecTBO NpaBHIIBHBIX OTBETOB HA BO-
I1K-2 Teer (YoOBIETBOPUTENHHO) | MPOCH TecTa oT 61-75 %
ba3zoBb1it KonnuecTBO NpaBHIIBHBIX OTBETOB HA BO-
(xopor0) pockl TecTa oT 76-84 %
Bricokwuit KonnuecTBo mpaBMIIBHBIX OTBETOB Ha BO-
(oTIMYHO) npocsl Tecta oT 85-100 %
OTBeT CTYy/ICHTY HE 3aUUTHIBAETCS €CIIU:
e VYOpaXHEHHS pa3/eNaBbINIONIHEHBl B
obweme 10 50%. B oTBeTax ecth ommoOKw.;
Hirskuii e CryneHT oOOHapyXHBaeT HE3HAHHE
0O0JIbIIIel YacTH COOTBETCTBYIOIIETO MaTe-
(HEey1IOBIETBOPUTENHHO)
puana, TOMycKaeT OmMuOKA B (HOpMYIH-
POBKE OIpEACIICHUI U MpaBUJl, UCKAKAIO-
M€ MX CMBICH, OECTOPSAIOYHO HU3JIaraeT
MaTepual.
VYrhpaxHeHus: paszjiena BHIIOJHEHBl HE B
nomHoM oObeMe.B oTBeTax ecTh ommob-
ku.CTyieHT 0OHapyXKUBaeT 3HAHHWE U TI0-
PasHoypoBHe- o
IK-2 HUMaHHE OCHOBHBIX IMOJIOKEHUHN 3a/JaHMS,
BBIE 33]1a4 1
HO:
3a/laHus

[Toporosslii
(YTOBIETBOPUTEILHO)

e N3naraer marepuain HENOJIHO U JOIIYC-
KaeT HETOYHOCTH B OIPEHAECIECHUU IOHS-
THH;
e He ymeer nocrarouno rimy0oko U J10-
Ka3aTellbHO 00OCHOBATh CBOU CYXICHUS U
MPUBECTH CBOU MPUMEPHI;

e U3naraer mMarepuasl HENOCIEAOBATEb-
HO ¥ JIONYCKaeT OIMMOKH B S3BIKOBOM

0(OPMIICHUN W3JIaraeMoTo.

ba3zoBblii (xopor1io)

anamHeHI/m pa3aciia BBIIIOJHCHBI, HOB
OTBETaX €CTh HE3HAYUTEIbHBIC OIIHMO-
Kn.OTBETHI IPaBUJIBHBIC, HO!:
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e B orBere momymieHbl MalO3HAYUTEIb-
HbIC OITMOKK W HEAOCTATOYHO IOJIHO pac-
KPBITO COJIEp’KaHUE BOIMPOCA;

e He mnpuBeAcHBI WUIFOCTPUPYIOLIUE
MIPUMEPBI, HEJIOCTATOYHO YETKO BBIPAKEHO
00001aroIe MHCHUE CTY/ICHTA;

e JlonymeHno 1-2 Hegouera B mociegoBa-
TEJILHOCTH M SI3BIKOBOM O(GOPMIICHUU W3-
J1araeMoro.

BrinosiHeHbl Bce ympa)kHEHHs pasjena.
OTBeTHI OJIHBIE U TIPABUIIbHBIE.

e CTylIeHT MOJIHO H3JaraeT marepual,
JlaeT MPaBWIbHOE OMNpEIeTICHUE OCHOBHBIX
TMOHSATHH;

e (OOHapyXHBaeT MOHMMAaHUE MaTepHa-
Ja, MOXeT OOOCHOBAaTh CBOU CYXKIICHUS,
MIPUMEHUTh 3HAHUS HAa MPAKTUKE, MpPHUBE-
CTH HEOOXOUMBIC TIPUMEPHI;

e U3naraer marepuan MoCJIE€IOBATEIbHO
Y MPAaBWIBHO C TOYKHU 3PEHUS HOPM JIUTE-
paTypHOTO S3bIKa.

Bricokwuii (0TIM4HO)

6.2 IIpomMe:kyToOUHAs aTTeCTAUs CTYI€HTOB MO TUCIHUILINHE

IIpomexxyTOouHast aTrrecTalus sABJISACTCS NPOBEPKOM BCEX 3HAHUMN, HABBIKOB U YMEHUU
CTYJEHTOB, MPUOOPETEHHBIX B MPOLECCE U3YUYEeHUS AUCUUIIINHBL. DOpMON MPOMEKYTOUHOM aT-
TECTaLUHU 110 AUCLUIUIMHE ABJISAETCS 3a4ET.

JI1st OLleHUBaHUS PE3yJIbTaTOB OCBOCHHUS AUCIUIUIMHBI IPUMEHSIETCS CIEAYIOINE KPUTe-
pHUU OLICHUBAHUA.

Kpurtepun oneHuBaHus yCTHOTO OTBETA HA 3a4eTe

OneHKa «3a4TE€HO» BBICTABIISAETCS CTYIEHTY, €CIIU:

e OTtBeT coepkUT YeTkre GOPMYITUPOBKH BCEX OIMPEICICHHH, TOATBEpKIaeTCs paKTruye-
ckuMu npuMepamu. CTyZIEHT BJIaJ€eT TEOPETUUECKHUM MaTepHUaaoM, MOHATUHHBIM amma-
paToM.

e Bemonnenst Tectel B CO0 BITTY Moodle, nipu ycinoun 70% mpaBUIIbHOCTH 3aaHUi 11O
Ka)XXJIOU TeEME;

O1neHKa «HEe 3aY4TEHO» BBICTABIISAETCS CTYIEHTY, €CIH:

e OTBeT COAEPKUT HENPaBUIbHbIE (POPMYIUPOBKH OCHOBHBIX OINPEAEICHUN WM CTYIEHT
BOOOIIIE HE MOYKET UX J1aTh, KaK U MOATBEPAUTH CBOM OTBET (PAKTUUECKUMH IIPUMEpPaMHU.
CTyneHT He BIaJeeT TEOPETUYECKUM MaTepUaJIOM, IIOHATUHHBIM aIllapaToM.

e Pesynprar TectoB B COO BI'TIY Moodle conepxut menee 70% mpaBHIbHO BBIMTOIHEH-
HBIX 3aJIaHUI 110 KaXKJI0M TEME

6.3 TunoBbIe KOHTPOJILHBIE 32/IaHNUS WM HHBIE MATEPHAJIbI, HEO0X0UMBbIE 1151
OLICHKHU pEe3yJIbTAaTOB OCBOCHUSA TUCHHUIIJIMHBI
CobecenoBanue
Questions
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1. Morphology as a branch of linguistics (the object of study in morphology; the problems of
morphology; the tasks of morphology).

2. The morphological structure of the word (morpheme as the basic unit of morphology; morph
as a contextual realisation of the morpheme; allomorph; morphonological variation).

3. The history of the morpheme study (Baudoin de Courtaney’s understanding of morpheme;
morpheme as a bilateral unit;American descriptivists’ understanding of morpheme; morpheme as
a unilateral unit).

4. Types of morphemes (root morphemes; free root morphemes; native and borrowed root mor-
phemes; affixal morphemes; prefixes; word forming prefixes; suffixes; word changing and word
forming suffixes; postfixes; interfixes; infixes; productive and non-productive affixes; native and
borrowed affixes; lexical meaning of prefixes; lexical meaning of suffixes; grammatical meaning
of suffixes; suffixes of the parts of speech; semi-affixes).

5. The diachronic and synchronic types of the morphological analysis (three levels of the syn-
chronic morphological analysis in Russian traditional linguistics; word changing; the tasks of the
word changing analysis; types of word changing: suppletive, synthetic, and analytical; the mor-
phemic and the word forming types of analysis, the tasks and the procedure; the basic notions of
morphemics and the data of the morphemic analysis: morpheme and the ultimate constituents;
the basic notions of word building and the data of the word forming analysis: the base, the deriv-
ative, the word forming means, the immediate constituents, the word building pattern (productive
and non-productive patterns, nonce-words), the word building meaning, the word building fami-
ly, the word building row; the European and American tradition; 1C-analysis).

6. Types of word building (the morphological types of word building; affixation; composition;
types of compounds; reduplication; types of reduplication; abbreviation; types of abbreviation;
abbreviation proper; shortening; acronymy; blending; morphological-syntactic type of word
building; conversion; types of conversion; back-formation; lexico-semantic type of word build-
ing: homonyms; lexico-syntactic type of word building; words formed from word combinations).
7. Morphemics and word building: the correlation of dividedness and derivation; (the principles
of derivation; grades of dividedness; classification of derivatives on the principle of the grade of
dividedness: derivationally motivated and formally motivated derivatives; the segments of the
formal derivatives: term usage; quazi-morph; marker; structeme; submorph; asemanteme; empty
morph; the role of speakers in the segmentation of the formal derivatives and in defining the
meaning of the given segments).

Tect
Tecr 1
Wordtheory

1. Finish up the definition:

The word is ...

2.The word theory tackles:

a) the size-of-unity problem, the identity-of-unit problem, the sign nature of the word problem;
b) the size-of-unit problem, the positional mobility problem, the uninterruptability problem;

c) the problem of the word function in the language, the sign nature of the word problem, the
identity-of-unit problem;

3.The principal features of sign are:

a) bilaterality, linearity, symbolic nature;

b) bilaterality, arbitrariness, linearity;

¢) unilaterality, arbitrariness, linearity;

4. Word is:

a) the basic smallest meaningful element;

b) the basic language unit in the graphical, semantic and grammatical aspects;

¢) the basic language unit in the phonetic, structural, semantic and syntactic aspect;
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5. The correct sign scheme is:

a) thing - form - psychic image of the form - concept;
b) thing - concept - psychic image of the form - form;
c) concept - thing - form - psychic image of the form;

Tect2

Phraseology

1. Phraseological units are divided into (Vinogradov's classification):

a. phraseological fusions, phraseological unities, phraseological combinations, set expressions;
b. idioms and set expressions;

c. idioms, set expressions, proverbs, sayings, familiar quotations, clichés;
2. Define the term “proverb”;

3. Define the term “semantic unity”;

4. The idioms “to keep track™ and “to lose track” bear the relations of:

a) antonymy;

b) synonymy;

C) variation;

5. What is the basic for Koonin’sclassification:

a) semantic;

b) contextological;

¢) functional.

Pa3noypoBHeBbIe 3a1a4UM U 321aHUS

Exercises

1. Find the morphs for the italicised morphemes (ex.: allude [2'lu:d], allusion [2'lu:zh], al-

lusive[a'lu:z]).

deceive, deceptive, deception; exclude, exclusion, exclusive; explode, explosion, explosive; con-
nect, connection, connective; essence, essential.
2. Break up the following morphemes into free and bound:
-act-, -tion, -ist, mis-, -stand-, -divis-, over-, -ly.
3. Classify the given morphemes into native and borrowed:
-cept-, de-, ir-, co-, -ant, -like-, -person-, psych-.
4. Give native and borrowed root morphemes, prefixes and suffixes.
5. Classify the given affixes into word-building and word-changing:
re-, dis-, -some, -ed, under-, -s, -ing, -ate, -fy.
6. Break up the given affixes into productive and non-productive:
-er, -ize, -en, -ous, -ish, un-, -hood.
7. Classify the following suffixes into groups according to the part of speech they indicate:
-fy, -en, -er, -ish, -ing, -less, -ate, -ance; -ee; -oid.
8. Match the following prefixes with the given meanings:
1. after or later; too much/more than; half or small/partly; before; not enough/below; bad, bad-
ly/wrong; wrongly; 2. mis-; pre-; under-; post-; over-; demi-.
9. Match the following suffixes with the given meanings:
-ize, -ive, -ness, -ly: verbalization, adverbalization, substantivation, adjectivization.
10. Classify the italicized morphemes into roots, affixes and semi-affixes:
starlike, to dislike; changeable, to disable; friendship, shipwreck; fireproof, to proofread; won-
derful, full-time; gentleman, man-hour; fatherland, landlord; vitamin-poor, poorhouse.
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7 IEPEYEHb HH®OPMAIIMOHHBIX TEXHOJIOT U, NCIOJIb3YEMbBIX
B NTPOIECCE OBYYEHUA

HNudopmanuoHHbIe TEXHOJOTHH—OOYYCHHE B JIEKTPOHHOW 00pa3oBaTelbHON cpefe C
IENIBI0 PACIIMPEHHUsl IOCTyNa K 00pa3oBaTelIbHBIM pecypcaM, yBEIHUEHHS KOHTAaKTHOTO B3aH-
MOJICHCTBUS C MpernojaBaTesieM, IOCTPOCHUS WHIUBUAYAIbHBIX TPAEKTOPUN MOATOTOBKH, 00b-
€KTUBHOI'O KOHTPOJII U MOHUTOPUHIa 3HAHUM CTYJIEHTOB.

B o6pazoBarensHOM mpoliecce Mo TUCHUIUTMHE UCTIONBb3YIOTCS CleayIolre HHPpopMaIiu-
OHHBIE  TEXHOJIOTHH,  SBJISIOIIMECS  KOMIOHEHTaMH  JJEKTPOHHOW  MH(POPMALMOHHO-
obpazoBarenbHol cpeabl BITIY:

e Odunmaneueii caiit BI'TIY,

KopnoparuBHas ceTh M KOpIIOpaTUBHAsA 3J1€KTpoHHAs noyTa bI'TIY;
Cucrema snextponHoro o0yuenuss ®I'bOY BO «bI'TIV»;
DNeKTPOHHBbIE OMOTNOTEYHbIE CUCTEMBI,

MynbTUMEINITHOE COTPOBOXKIACHUE JIEKIUN U TPAKTUYECKUX 3AHSITHIA;

8 OCOBEHHOCTH U3YYEHUA JUCHUIITIMHBI UHBAJIMJIAMMU NJINLHAMMU C
OI'PAHUYEHHBIMU BO3MOKHOCTAMMU 310POBbAA

ITpu oOyueHuM JHIl ¢ OTPAHUYEHHBIMUA BO3MOYKHOCTSIMM 3/10pPOBbSI IIPUMEHSIOTCS a/1all-
TUBHBIE 00pa30BaTEIbHBIC TEXHOJIOTHHA B COOTBETCTBUU C YCIOBHSIMH, H3JI0)KEHHBIMU B pa3ed
«Oco0eHHOCTH OpraHu3anu 00pa30BaTEIBLHOIO MpoLecca MO 00pa30BaTeNbHBIM IPOrpaMMamM
JUTSL MTHBAJIMJIOB ¥ JIUI] C OTPAaHMYCHHBIMHA BO3MO)KHOCTSIMHU 3/I0POBBS» OCHOBHOW 00pa3oBaTeib-
HOM MporpamMmbl (MCIOJIb30BAHUE CHEIMATIbHBIX YUEOHBIX OCOOUH U JUIAKTUYECKUX MaTepua-
JIOB, CIIEIMAJIbHBIX TEXHUUECKUX CPEJICTB 00YUEHHS KOJUIEKTUBHOIO M MHAUBHUIYaJILHOTO MOJIb-
30BaHUs, IPEAOCTABICHUE YCIYT acCUCTEHTa (IOMOIIHUKA), OKa3bIBAIOIIET0 00YJaroMMCs He-
00X0IMMYI0 TEXHUYECKYIO MOMOIIb U T.II.) C YYETOM MHIUBUIYalIbHBIX OCOOEHHOCTEHN oOyua-
IOLUXCA.

9 CIIMCOK JIMTEPATYPBI U UH®OPMAIIMOHHbIX PECYPCOB

9.1 JIuteparypa

1. AatpymmHa, I'.B. JIeKCHKOJIOTHSI aHTIIMHCKOTO SI3bIKa: y4eOHOe ocobue s bakanaBpos /
I'.b. Autpymmuna, O.B.AdanacseBa, H.H. Mopo3osa; Mock. nen.roc.yn-T. — 8-e u3n., nepepao.
u jor.- M.: FOpaiir,2013. — 286¢.(25 2x3.)

2. Tpyxauéna A.B. IIpakTuKkyM 10 JIEKCUKOJIOTHH COBPEMEHHOT'O aHTJIMHCKOTO s3bIKa. — 131.
BI'T1Y, bnarosemenck, 2006. 75¢. (50 3xk3.)

9.2 ba3bl JaHHBIX U HHPOPMALMOHHO-CIIPABOYHbIE CHCTEMbI

1. Undpopmanmonnas cucrema «EnuHoe OKHO JocTyma K 00pa3oBaTelbHBIM pecypcamy». —
http://www.window.edu.ru.
2. TlopTan GecruiaTHOrO JUCTAHIIMOHHOTO 00pa3oBaHus. — WWw.anriintern.com.
3. Ilopran DnexTponHas oubnmoreka: quccepramuu. — http://diss.rsl.ru/?menu= disscatalog.
4. Caiitr MunucrepctBa npocserienus P®. — Pexxum goctyma: https://edu.gov.ru.
5. ®enepanbHbiil mopran «Poccuiickoe odpazoBanuey. — http://www.edu.ru.

9.3 DJIeKTPOHHO-0M0INOTEYHBIE PecypChl
1. OBC «tOpaii». - Pexxum noctymna: https://urait.ru
2. ITompen (0630p CMU). - Pexxum noctyna: https://polpred.com/news

10 MATEPUAJIBHO-TEXHUYECKAS BA3A
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JUid 1poBelcHMs 3aHATHH JIEKIIMOHHOTO W CEMHUHApCKOrO THUIIA, TPYIIOBBIX U
WHJUBHYAJIbHBIX KOHCYJbTALMM, TEKYIIEr0 KOHTPOJIS M IPOMEXKYTOYHOM aTTecTaluu
UCMONB3YIOTCS  ayJUTOPUH, OCHAIIEHHBIE y4yeOHOM MeOenblo, ayJUTOPHOM  JOCKOH,
KOMIIBIOTEPOM C YCTaHOBJICHHBIM JIMUEH3UOHHBIM CIIELUAIM3UPOBAHHBIM  IIPOTPAMMHBIM
o0ecrieyeHHeM, C BBIXOJOM B 3JIEKTPOHHO-OMOIMOTEUHYIO CHCTEMY U DJIEKTPOHHYIO
uHpOpPMaLMOHHO-00pa3oBarenbuy0  cpeay  BITIY,  MynbTUMeAMHHBIMEH — MPOEKTOpPaMH,
9KCHO3ULMOHHBIMM 3KpaHaMH, y4eOHO-HArJSAHBIMM MOCOOMSAMM (CTEHbl, KapThl, TaOJIMIIbI,
MYJIbTUMEANMHBIE IPE3EHTALIUN ).

CamocrodrenbHas paboTa CTYAEHTOB OPraHU3YETCs B ayTUTOPUAX OCHALIEHHBIX KOMIIb-
IOTEPHOM TEXHUKOW C BBIXOJIOM B JIEKTPOHHYIO HH(DOPMAIIMOHHO-00pa30BaTEIbHYIO CPEy BY-
3a, B CHELMAIM3UPOBAHHBIX J1a00PATOPUAX 10 AUCLUIUIMHE, a TAKXKE B 3a1ax JOCTyIa B JIOKAJb-
Hyto ceTb BI'TIY.

Pa3zpa6orumk: Jlesymkuna E.E., crapmmii npernogaBarens kadeapbl aHMIHHCKONH (QUITOIOTHH
Y METOJMKHU MPEToAaBaHUsI aHTJIMHCKOTO S3bIKa
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11 JIUCT UIBSMEHEHUHA U JONMOJIHEHUM

YTBep:kaenne usmenenuii u jononennii B PI1JI nust peanuzanuu B 2020/2021yy. r.
PII/I ob6cyxmena u ogobpena s peanusaiuu B 2020/2021 yu. r. Ha 3acenanuu Kadeapsl aH-
TTTUICKON (DUITONOTUY U METOAMKH MPENOAABAHUS aHTIIMICKOTO s3bIKa(TIpoToKoN Ne 7 o1 «17»
utoHs 2020 r.). B PII] BHECEHBI clieayrOIIe M3MEHEHHSI M IOTIOJTHCHUS :

Ne usmenenus: 1
Ne cTpaHuIbl C ”3BMEHEHUEM: TUTYJIBHBIN JIUCT

UcknrounTs: Bxirouunts:

TEKCT: MUHUCTEPCTBO HAYKH U BBICILETO TekcT: Munucrepcrso [Ipocsemenus PO
obpazoBanusi PO

YTBep:kaeHne usmenenuii u nonoanenuii B PILJI nast peanusauuu B 2021/2022 yu. r.

PITJI o6¢cyxaena u oqodpena aist peanuszanuu B 2021/2021 yu. r. Ha 3aceqanuu kadeapsl
AQHITIMHCKON (MIIONOrMM U METOJIUKM IPENoJaBaHUsl aHIJIMICKOro si3pika (mpoTtokona Ne 7 or
«14» anpens 2021 r.). B PI1/] BHeceHsbI ciaenyroniue U3MEHEHHS U JJOTIOJTHEHUS:

Ne usmenenus: 2
Ne crpanuiisl

HckmrounTh: Bxnarounts:

YTBep:kaeHne usMeHeHuii u nonojanenuii B PILJI nas peanmusamuu B 202212023 yu. r.

PIIJI o6cyxnena u omobpena mist peanusaruu B 2022/2023 y4. 1. Ha 3acejaHuu Kaeapbl
AHTTTUUCKON (DUITONOTUM U METOIMKHU MPENnoJaBaHusl aHTJIMICKOTO si3bIKa (MpoTokod Ne9 or
«11» mas 2022 r.). B PI1J] BHeceHBI ciaenyroniye U3MEHEHHsI U JOTIOJIHEHUS:

Ne uzmenenus: 1

Ne ctpanutsr 27

U3 nyHkTa 9.3 UCKITIOYUTD: B nyHKT 9.3 BKIIOUHTS:

1. MOJIIPEJ — http://www.polpred.com/ | 1. Hayunast diekTpoHHass OHONIHOTEKA
2. OBC Jlans - http://www.lanbook.com/ cLIBRARY RU

(https://elibrary.ru/defaultx.asp)

ObpazoBarenbHast  1iarpopma  «FOpaiit»

(https://urait.ru/info/lka)

YT1Bepaxnenue usmenenuii u nonojHenuii B PILI nousa peanuszanuu B 2022/2023 yu. r.
PIIJ] mepecmoTtpena, obcyxaeHa u ogodpeHa st peanuzanuu B 2022/2023 yuyeOHOM roay Ha
3aceaHnu Kadeapsl aHIIMHCKON (PUI0I0rUH M METOJMKY MPETNOAaBaHUs aHTJIMHCKOTO S3bIKa
(mpotokon Ne 1 ot 14 centsops 2022 r.).
B paGouyto mporpaMmy BHECEHBI CIIEIYIONTHE W3MEHEHHs! U JONOTHECHUS:

Ne usmenenus: 1
No cTpanwuiipl ¢ usmMeHeHuem: 27

B Paznen 9 BHeceHbI U3MEHEHUS B CIIMCOK JIUTEPATYpHI, B 0a3bl TaHHBIX U HH(POPMAITHOHHO-
CIPaBOYHBIE CUCTEMBI, B 3JIEKTPOHHO-OMOIMOTEUHBIE pEeCYPChl. Y Ka3aHbl CChIIKH, 0Oecneyn-
BAIONIME JOCTYN 00YYaIOUTMMCS K JJIEKTPOHHBIM Y4€OHBIM M3AaHUSAM H AIEKTPOHHBIM 00pa-
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30BarenbHBIM pecypeaM ¢ caiita DI'BOY BO «bI'TIV ».




